COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012"

I ECODESIGN REQUIREMENTS FOR AIR CONDITIONERS ¥

AR12TXFYBWKN/AR12TXFYBWK

X

Function (indicate if persent) ©

If function includes heating: Indicate the heating season the informaiont relates to. Indicated values
should relate to one heating season at a time. Include at least the heating season ‘Average’©

cooling © Yo Average (mandatory) © Yo
heating © yo Warmer (if designated) © N
Colder (if designated) * YO
Item ® Symbol “ Value ™ Unit™ Item ® Symbol Value ™ Unit™
Design load © Seasonal efficiency
cooling ® Pdesignc 35 kw cooling ® SEER 77 -
heating/Average Pdesignh 24 kw heating/Average SCOP/A 4,6 -
heating/Warmer @ Pdesignh - kw heating/Warmer @ Scopw - -
heating/Colder ® Pdesignh 32 kw heating/Colder ® SCoP/C 38 -
Declared capacity(*) for cooling, at indoor temperature 27(19) °C and outdoor Declared energy efficiency ratio(*), at indoor temperature 27(19) °Cand outdoor
T 9
Tj=35°C Pdc 35 kw Tj=35°C EERd 4,0 -
Tj=30°C Pdc 25 kw Tj=30°C EERd 6,9 -
Tj=25°C Pdc 16 kw 25°C EERd 9.2 -
Tj=20°C Pdc 12 kw Tj=20°C EERd 136 -
Declared capacity(*) for 9/ atindoor 20°Cand outdoor Declared of per , atindoor 20°Cand
T outdoor Tjw
Tj=-7°C Pdh 2,1 kw Tj=-7°C COPd 34 -
Tj=2°C Pdh 13 kw Tj=2°C COPd 4,6 -
T=7°C pdh 09 KW T=7°C COPd 54 -
Tj=12°C Pdh 10 kw Tj=12°C COPd 75 -
Tj = bivalent ¢ Pdh 24 kw Tj=bivalent &2 COPd 30 -

Tj = operating limit Pdh 24 kw Tj = operating limit COPd 29 -
Declared capacity(*) for heating/ season, atindoor 20°Cand outdoor Declared coefficient of per )/Warmer atindoor 20°Cand
temperature Tj outdoor temperature Tj "

Tj=2°C pdh - KW Tj=2°C COPd - -
Tj=7°C Pdh - kw Tj=7°C CoPd - -
Tj=12°C Pdh - kw Tj=12°C COPd - -
Tj = bivalent temperature *® Pdh - kw Tj = bivalent temperature *® COPd - -
Tj = operating limit "9 Pdh - kw Tj = operating limit *9 COPd - -
Declared capacity(*) for heating/Colder season, at indoor temperature 20 °C and outdoor Declared coefficient of performance(*)/Colder season, at indoor temperature 20 °Cand
1@ outdoor Tjw
Tj=-7°C Pdh 2,1 kw Tj=-7°C COPd 34 -
Pdh 13 kw Tj=2°C COPd 4,5 -
Pdh 09 kw Tj=7°C COPd 53 -
Pdh 10 kw Tj=12°C COPd 74 -
“8 Pdh 26 kw Tj=bivalent & COPd 23 -
Tj = operating limit *° Pdh 32 kw Tj = operating limit “° COPd 19 -
Tj=-15°C Pdh 26 kw Tj=-15°C COPd 23 N
Bivalent ) Operating limit =
heating/Average © Thiv -10 °C heating/Average Tol -1 °C
heating/Warmer © Thiv - °C heating/Warmer © Tol - °C
heating/Colder ® Thiv -15 °C heating/Colder ® Tol -22 °C
Cycling interval capacity *" Cycling interval efficiency *®
for cooling ! Pcycc - kw for cooling ! EERcyc - -
for heating Pcych - kw for heating ™ COPcyc - -
D ion co-efficient cooling(**) Cdc 0,25 kw D ion co-efficient heating(**) % Cdh 0,25 -
Electric power input in power modes other than ‘active mode’ ™" Annual electricity e
off mode ** Po 0,003 kw cooling ® Q. 159 kWh/a *
standby mode " Py 0,003 kw heating/Average Qe 730 KWh/a "%
thermostat-off mode ** P, 0,03 kw heating/Warmer @ Q. - KWh/a %
crankcase heater mode P 0 kw heating/Colder ® Qe 1768 kWh/a "
Capacity control (indicate one of three options) Other items A"
fixed “" N Sound power level (indoor/outdoor) ™ Lyn 58,0/62,0 dB(A)
staged ) N Global warming potential GWP 675 kgC0, eq.*
variable " Y Rated air flow (indoor/outdoor) “? - 726/2700 m'h
Contact details for obtaining more Samsung Electronics, PO Box 12987, Blackrock,
information ®° Co.Dublin, Ireland or Blackbushe Business Park,
Yateley, GU46 6GG. UK

BD

*=For staged capacity units, two values divided by a slash (/) will be declared in each box in the section ‘Declared capacity of the unit'and ‘declared EER/COP" of unit.

BE

**=If default Cd = 0,25 is chosen then (results from) cycling tests are not required. Otherwise either the heating or cooling cycling test value is required.




COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012"

No English(EN) Austria(AT) Belgium(BE) Belgium(BE_FR)
VERORDNUNG (EU) Nr. 206/2012 DER VERORDENING (EU) Nr. 206/2012 VAN DE REGLEMENT (UE) No 206/2012 DE LA
|| COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012 KOMMISSION COMMISSIE COMMISSION
A ECODESIGN REQUIREMENTS FORAIR Anforderungen an die umweltgerechte eisen inzake ecologisch ontwerp voor Jes exigences dlécoconcention dlimatiseurs
CONDITIONERS Gestaltung von ki (] airconditioners 9 P
B Function (indicate if persent) Funktion (Angabe, ob den) Functie Juiden indien aanwezig) Fonction (indiquer si elle est proposée)
o ) } Falls Heizunktion vorhanden: Angabe der Indien de functie verwarming omvat: ‘S| I.a fonctlon.de chauffage est proposée:
Iffunction includes heating: Indicate the - s N vermeld het verwarmingsseizoen waarop indiquer la saison de chauffage a laquelle
X X ! Heizperiode, auf die sich die Informationen . . X R N
heating season the informaiont relates to. § N deinformatie betrekking heeft. De correspondent les informations. Les valeurs
N N beziehen: Angegebene Werte sollten sich N PR N
C | Indicated values should relate to one heating - AT N aangeduide waarden mogen telkens slechts indiquées doivent se rapporter a une
N X jeweils auf eine Heizperiode beziehen. . P N . PN
season at a time. Include at east the heating A e op één verwarmingsseizoen betrekking seule saison de chauffage a la fois et étre
., 8 Angaben sind mindestens fiir die Heizperiode P - -~ .
season ‘Average' o hebben. Neem hierin in ieder geval het renseignées au minimum pour la saison
mittel” zu machen. X . N "
verwarmingsseizoen, Gemiddeld” op. «moyenne».
D cooling Kiihlung koeling idi
E heating Heizung verwarming chauffage
F Average (mandatory) mittel (obligatorisch) Gemiddeld (verplicht) moyenne (obligatoi
G Warmer (if designated) warmer (falls angegeben) Warmer (indien aangewezen) plus chaude (le cas échéant)
H Colder (if designated) kalter (falls angegeben) Kouder (indien aangewezen) plus froide (e cas échéant)
| Y J J 0
J N N N N
K Item Punkt Item Caractéristique
L symbol Symbol symbool symbole
M value Wert Wwaarde valeur
N unit Einheit eenheid unité
0 Design load Auslegungsleistung Ontwerpbelasting Charge nominale
P heating / Average Heizung/mittel verwarming / Gemiddeld chauffage/moyenne
Q heating / Warmer Heizung/warmer verwarming / Warmer chauffage/plus chaude
R heating / Colder Heizung/kalter verwarming / Kouder chauffage/plus froide
S Seasonal efficiency Arbeitszahl Seizoensgebonden efficiéntie Coefficient d'efficacité énergétique saisonnier
Declared capacity* for cooling, at indoor Angegebene Leistung* im Kithlbetrieb Opgegeven vermogen* voor koeling, bij Puissance frigorifique déclarée* pour une
T temperature 27(19) °Cand outdoor bei Raumlufttemperatur 27(19) °Cund een binnentemperatuur van 27(19) Cen température intérieure de 27(19) °Cet
p Tj AuBenl I Tj bui p Tj extérieure Tj
Declared energy efficiency ratio*, at Angegebene Leistungszahl* bei Opgegeven energie-efficiéntieverhouding®, | Coefficient d'efficacité énergétique déclaré*,
U indoor temperature 27(19) °Cand outdoor Raumlufttemperatur 27(19) °Cund bij een binnentemperatuur van 27(19) °Cen pour une température intérieure de 27(19) °C
I Tj AuBenl| I Tj bui I Tj etextérieure Tj
M ;
Declared capacity* for heating / Average Angegebene Leistung® im Heizbetrieb/ Opgegeven yermogen voor Yerwavm!pg Puissance calorifique déclarée*/saison
X o L o /verwarmingsseizoen Gemiddeld, bij ; o
\ season, at indoor temperature 20 °Cand k mittel bei cen binnentemperatuur van 20°C en moyenne, pour une température intérieure de
outdoor temperature Tj 20°Cund AuBenlufttemperatur Tj N P 7 20°Cet une température extérieure Tj
"Opgegeven prestatiecoéfficiént* /
Declared coefficient of performance* / A bene Lei hi */Heizperiod ver ingssei iddeld, bij Coefficient de performance déclaré*/saison
W | Average season, atindoor temperature 20°C | ,mittel” bei Raumlufttemperatur 20 °Cund een binnentemperatuur van 20 °Cen moyenne, pour une température intérieure de
and outdoor temperatureTj AuBenlufttemperatur Tj buitentemperatuurTj 20°Cet une température extérieure Tj
M ’
Declared capacity* for heating / Warmer Angegebene Leistung* im Heizbetriet Opg/egeven vermogen vc‘:lra\:emrgalr)r;llng Puissance calorifique déclarée (5)/saison plus
X season, at indoor temy 20°Cand Heizperiode, warmer” bei lufttemy eer:Einnemem eratuurvan 20 ;C i N chaude, pour une température intérieure de
outdoor temperature Tj 20°Cund AuBenlufttemperatur Tj L P 7 20°Cet une température extérieure Tj
Declared coefficient of performance* / A bene Lei hl */Heizperiod: Opgege.ven pr.estatlecoefﬁaerlt / Coefficient de performance déclaré*/saison
. o PRORO o verwarmingsseizoen Warmer, bij een , .
Y | Warmerseason, atindoor temperature 20°C | ,warmer” bei Raumlufttemperatur 20 °Cund . o plus chaude, pour une température intérieure
X N binnentemperatuur van 20 °Cen o . . X
and outdoor temperature Tj AuBenlufttemperaturTj N T de 20°Cet une température extérieure Tj
" ;
Declared capacity* for heating / Colder Angegebene Leistung* im Heizbetrieh/ Opgegeven VEIMOGEN"Voor verwarming Puissance calorifique déclarée */saison plus
L o | o Leh i | /verwarmingsseizoen Kouder, bij . ) L
z season, at indoor temp 20°Cand t kalter" bei I cen binnentemperatuurvan 20C en froide, pour une température intérieure de 20
outdoor temperature Tj 20°Cund AuBenlufttemperatur Tj L P 7 °C et une température extérieure Tj
Declared coefficient of performance* / Colder bene Lei hl */Heizperiod vgr’;«gauergr:i‘:mens:)eriezssz:icoo:df::ﬂ[ee{n Coefficient de performance déclaré*/saison
AA season, at indoor temperature 20 °Cand kalter” bei Raumlufttemperatur 20 °C und . 9 o ) plus froide, pour une température intérieure
X ; binnentemperatuur van 20 °Cen o . i X
outdoor temperature Tj AuBenlufttemperatur Tj L i de 20 °Cet une température extérieure Tj
AB bivalent temperature Bivalenztemperatur bivalente temperatuur température bivalente




No English(EN) Austria(AT) Belgium(BE) Belgium(BE_FR)
AC operating limit Betriebsgrenzwert uiterste bedrifstemperatuur température limite de fonctionnement
AD Bivalent temperature Bivalenztemperatur Bivalente temperatuur Température bivalente
AE Operating limit temperature Betriebsgrenzwert-Temperatur Uiterste bedrijfstemperatuur Température limite de fonctionnement
AF Cycling interval capacity Leistung bei zyklischem Intervallbetrieb Cyclisch-intervalvermogen Puissance corres;):gia‘:t aunintervall
AG Cycling interval efficiency Lei hl bei zyklischem Intervallbetriet Cyclisch-intervalefficiéntie Efficacié corresg::;i;r: aunintenialle
AH for cooling im Kahlbetrieb voor koeling pour le refroidissement
Al for heating im Heizbetrieb Voor verwarming pourle chauffage
] Degradation co-efficient cooling™* Minderungsfaktor im Kiihlbetrieb** Verliescoéfficiént koeling** Coefficient df d.e 9radanon enphase de
AK Degradation co-efficient heating* Minderungsfaktor im Heizbetrieb™ Verliescoéfficiént verwarming™ Coefficent de(iii?:;;ﬁn enphase de
AL Electric power input in power modes other Elektrische Leistungsaufnahme in anderen Elektrisch opgenomen vermogeninandere | Puissance électrique absorbée pour les modes
than 'active mode' Betriet anden als, Aktiv-Modus” standen dan de,actieve modus” autres que le mode cactify
AM off mode Aus-Zustand uit-stand mode carrét»
AN standby mode Bereitschaftszustand stand-by-stand mode «eille»
AO thermostat-off mode Temperaturregler aus thermostaat-uit-stand mode carrét par thermostat»
AP crankcase heater mode Betriet 1 mit Kurbel hei carterverwarming-stand mode «ésistance de carter active»
AQ Annual electricity consumption Jahresstromverbrauch Jaarlijks elektriciteitsverbruik Consommation d'électricité annuelle
AR kWh/a kWh/a kWh/a kWh/a
A Capacity control (indicate one of three Leistungssteuerung (Angabe einer der drei Vermogenscontrole (duid een van de drie Régulation de la puissance (indiquer ['une des
options) Optionen) lijkheden aan) trois options)
AT fixed festeingestellt trapsgewijs constante
AU staged abgestuft trapsgewijs par paliers
AV variable variabel variabel variable
AW Other items Sonstiges Andere items Autres caractéristiques
AX Sound power level (indoor/outdoor) Schalllei | (i B luid sniveau (bi bui Niveaude pu\ssancg a.coust\que (intérieur/
extérieur)
A Global warming potential Treibhauspotenzial aardopwarmingsvermogen Potentiel de réchauffement planétaire
AZ Rated air flow (indoor/outdoor) Nenn-Luftdurchsatz (innen/auBen) nominaal luchtdebiet (binnen/buiten) Débit d'air nominal (intérieur/extérieur)
BA GWP Gwp Gwp PRP
BB kgC0, eq. kg CO, Aq. kg0, eq. kg éq.CO,
8C Contact det.alls foroptalnlng more Kontaktad fiirweitere onen Contac \oor nadere informatie Coordonnges de ccintact po.uv tout
compl dinformation
. -
M — *=Fiir Gerate mit abgestufter Leistung sind in =Voor eenhgden melltrépsgewu SVEMOGEN |« pourles unités a puissance régulable par
= For staged capacity units, two values . . y moeten in elk vakje in het gedeelte . o
- L X jedem Kastchen des Abschnitts, Angegebene . paliers, deux valeurs divisées par une barre
divided by a slash (/) will be declared in each . ! " ,Opgegeven vermogen van de eenheid”en N o
BD N T ) Leistung” und,Angegebene Leistungszahl o oblique («/») seront déclarées dans chaque
boxin the section "'Declared capacity of the . . N ,Opgegeven EER/COP van de eenheid" twee . . s
v T zwei Werte, getrennt durch einen Querstrich . " case des parties «puissance déclarée» et <EER
unit" and "'declared EER/COP™ of unit. " waarden met een schuine streep (/") ertussen o .
(/') anzugeben. déclaré»/«COP déclaré» de 'unité.
worden opgegeven.
w4 f default Cd = 0,25 s chosen then **=Fiir Gerate mit abgestufter Leistung sindin | **=Indien standaardwaarde Cd=025wordt | **=Silavaleur par défaut pour Cd est fixée
(resul_ts i clin_ tésts are notrequired. jedem Késtchen des Abschnitts,Angegebene gekozen, zijn (resultaten van) cyclische- 20,25, les (résultats des) essais de cyclage
BE ycing quirec. Leistung” und, A bene Lei hl niet vereist. Anders is de waarde ne sont pas requis. Dans les autres cas, la

Otherwise either the heating or cooling
cydling test value s required.

zwei Werte, getrennt durch einen Querstrich
(/") .

van de cyclische-variatietest voor verwarming
of voor koeling vereist.

valeur du cycle d'essai pour le chauffage ou le
froidi est requise.




COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012"

No Croatia(HR) Czech(C2) Denmark(DK)
PEMAMEHT (EC) N 206/2012 HA A . KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr.
| KOMICHSTA UREDBA KOMISLJE (EU) br. 206/2012 NARIZENT KOMISE (EU) ¢. 206/2012 2062012
A V/CKBEHIATa 32 EKONPOKTHPaHE Ha zahtjevima za ekoloski dizajn klima-uredaja ekodesign klimatizator(i vzduchu vidtangér k”.“f“ mlljr?venhgt desgnaf
B DyHKUVA (1a ce ykaxe, ako vMa Takasa) Funkcija (navedite ako postoji) Funkee (uvedte, pokud je k dispozici) Funktion (angiv, om funktionen findes)
AKO QyHKLWATa BKITIOYBA OTONNABAHE: 13 T
Ce yKae OTOMAIUTENHUAT Ce30H, 3a KOWTO Ako funkcija ukljucuje grijanje: navedite Pokud fl'mkce zah e Vmp,em' Uvedte Huis funktionen omfatter opvarmning: Anfer
I ) . . otopné obdobi, na které se informace .
e OTHACA MHpopMaLVATa. locoueruTe sezonu grijanja na koju se odnose informacije. ) . . den varmesaeson, som oplysningeme vedrarer.
N " ; . vztahuje. Uvedené hodnoty by se mély X 3
C CTOIHOCTI C/Ie/1B /1A C& OTHACAT 33 TOYHO Navedene vrijednosti odnose se na jednu Lo " .| Anforte veerdier anfores for én varmesaeson
o nn e ., | vztahovatvzdy k jednomu otopnému obdobi. N
onpefieneH oToNAUTeNeH ce30H. fla ce sezonu grijanja. Ukljucuje najmanje, prosjecnu . . . ) © | adgangen. Udfyld mindst varmeszesonen
. L Meélo by byt zahrnuto alespoi otopné obdobi .
BKTI04Y MOHe, CPRAHVAT” OTONAUTENeH sezonu grijanja. o »middelc.
Lprimémé".
CE30H.
D Hladenje chlazeni Koling
E otonnexue Grijanje Vytapéni Opvarmning
F Cpege Prosjecno (obvezno) Priméma (povinné) Middel (obligatorisk)
G To-TombA (ako e onpepeneH) Toplije (akoje predvideno) Teplejsf (pokud je oznacena) Varmere (hvis valgt)
H To-cryzeH Hadnije (ako je predvid Chladnéjsi (pokud je oznacena) Koldere (hvis valgt)
| na DA Ano J
J He NE Ne N
K Mo3uunsa Stavka Polozka Punkt
L CUMBON Simbol oznaceni Symbol
M CTOIHOCT Vrijednost hodnota Veerdi
N MepHa eavHILA Jedinica jednotka Enhed
0 MpoeKTeH ToBap Predvideno opterecenje Navrt é zatizeni Dimensi delast
P oTonnenue / cpefeH Grijanje/prosjecno vytapéni/primérmna Opvarmning / middel
Q oTonnexue / no-Tombn Grijanje/toplije vytapéni/teplejsi Op ing / varmere
R otonnienue / no-CTyaex Grijanje/hladnije vytépéni/chladnéjsi O ing/ koldere
S Ce30HHa edeKTUBHOCT Sezonska ucinkovitost Sezonni ticinnost S ktivi
Obrsera oxraprenia MOTHOC]’*' fipu Pr é‘{h o kapacwt‘er“ 2 hladim e Deklarovany chladici vykon* pii vnitiniteploté | Oplyst keleydelse* ved indetemperatur 27 (19)
T Temneparypa BbTpe 27(19) °C 1 BbHLLHa unutarnjoj temperaturi od 27(19) °Ci vanjskoj o . o o X
X o 27(19) °Ca venkovniteploté Tj 'C og udetemperaturTj
TemneparypaTj p T
06ABEH KoeQULIMEHT Ha eHepritiiHa Pruavljepl omjer energgtske uclnl:ov.ltost{ pr.l Deklarovany koeficient* pi vntini teploté ) Oplyst energ\wrkn:ngsfaktor* ved
U e(eKTUBHOCT* Ny Temneparypa BLTPe unutamjoj temperaturi od 27(19)°Ci vanjskoj o . - indetemperatur 27 (19) °C og udetemperatur
o . o 27(19) °Ca venkovni teploté Tj "
27(19) °C BbHIWHa TeMnepaTypa Tj I Tj Tj
Oasexaronurenta MOmHOCWCEQHEH Pruavljenlvkapacwtet. (?) “ gnjanje(prosjefna. Deklarovany topny vykon* / Primémé obdobi |  Oplyst varmeydelse (5) / middel saeson, ved
\ Ce30H, Npy Temnepatypa Bbrpe 20 °Cu sezona pri unutarnjoj temperaturi od 20 °Ci R peY . T X o X
X L o, pii vnitfni teploté 20 °Ca venkovni teploté Tj indetemperatur 20 °C og udetemperatur Tj
BbHILHa Temneparypa Tj vanjskoj temperaturi Tj
Onser xoeuuyient a peobpasyeane L{ Pravleni lfoeﬁcu en? ulcmkovnostl '/pI'OSj Scr?a Deklarovany koeficient* / Priimémé obdobi pfi Oplyst effektfaktor* / middel szeson, ved
W | CpeneH ce3oH, npu Temnepatypa Bbtpe 20°C | sezona pri unutarnjoj temperaturi od 20 °Ci L oo . o . o X
X L o vnitini teploté 20 °C a venkovni teploté Tj indetemperatur 20 °C og udetemperatur Tj
1 BbHLUHa TeMnepatypa Tj vanjskoj temperaturiTj
Oasera otonvrenia mouoct/ ﬂoaronbn Pru.avlj en ke?p.a citet’za g”!a“‘e“‘?,"'!” sezona Deklarovany topny vykon* / Teplej3i obdobi, Oplyst varmeydelse* / varmere saeson, ved
X Ce30H, Npy Temnepatypa Bbrpe 20 °Cu pri unutarnjoj temperaturi od 20 °Ci vanjskoj P oo i - . o X
X o privnitfni teploté 20 °Ca venkovni teploté Tj indetemperatur 20 °C og udetemperatur Tj
BbHILHa Temnepatypa Tj I Tj
06sBeH KoeuLVeHT Ha npeobpasyBaHe™ / Prijavijeni \ koeﬁcue.m. uunkovnosg /tDpLIja. Dekla'ro\{.any‘t?p'ny koelvﬁuer:t /Teplejsi ) Oplyst effekfaktor* /varmere seson, ved
Y | Mo-Tombn ce3o, npy Temnepatypa Bbrpe 20 | sezona pri unutarnjoj temperaturi od 20 °Ci obdob, pfi vnitfni teploté 20 °C a venkovni . o X
o X - o o indetemperatur 20 °C og udetemperatur Tj
'C 1 BbHILHA Temnepatypa Tj vanjskoj temperaturi Tj teploté Tj
Obera oronrenia moutioct Mo o Pruavlje{u kapaclt.elv 22 9rian e{hladnuﬂa .| Deklarovany topny vykon* / Chladnéjsiobdobi |  Oplyst varmeydelse* / koldere seeson, ved
Z | cTyneH ce3oH, npu Temneparypa Bbtpe 20°C | sezona pri unutarnjoj temperaturi od 20 °Ci L [N . L . o N
X L . pi vnitini teploté 20 °Ca venkovni teplotéTj indetemperatur 20 °C og udetemperatur Tj
1 BbHLUHa TeMnepatypa Tj vanjskoj temperaturiTj
06nBeH koeuLVeHT Ha npeobpasysate®/ | Prijavijeni ‘koeﬁcuer?t .ucmkovnostl. /hlad:wug Deklaroyvawy t.o!)n'y kceﬁvuent: / ChladneJS} Oplysteffekfaktor*/koldere seson, ved
AA | Mo-cTyneH ce3oH, npu Temnepatypa BbTpe 20 | sezona pri unutarnjoj temperaturi od 20 °Ci obdobi pfi vnitfni teploté 20 °Ca venkovni . o X
o X - o o indetemperatur 20 °C og udetemperatur Tj
'C 1 BbHWHa TemnepaTypa Tj vanjskoj temperaturiTj teploté Tj
AB TENNIEPATYPa Ha BHI0|BaHE Ha bivalentna temperatura bivalentni teplota bivalenttemperatur
IOMBHUTENHO NOATPABaHE
AC TPaHIL Ha QYHKLOHIpaHe radni limit provozni omezeni temperaturgraense for drift
AD Teuneparypa Ka sk sate a Bivalentna temperatura Bivalentni teplota Bivalenttemperatur
[OMBHNTENHO NOATPABaHe
AE | [paHnyna patypa Ha ¢ Te radnog limita Mezni provozni teplota Temperaturgraense for drift




No Croatia(HR) Czech(C2) Denmark(DK)
AF Mousoctnpu nos;:;:xkpamospemeueu Kapacitet intervala ciklusa Vykon v cyklickém intervalu Cyklusintervalydelse
AG Bdexmroct npu m;::s;o- Ucinkovitost intervala ciklusa Ucinnost v cyklickém intervalu Cyklusintervalydelse
AH 33 OXaKflaHe Zahladenje pfi chlazeni forkeling
Al 3a OTOMNEHMe Zagrijanje pfivytépéni for opvarmning
N t(aed)wumer‘ij:;::omasaue " Koeficijent degradacije za hladenje** Koeficient ztréty energie pfi chlazeni** Koefficient for effektivitetstab kaling*
KoedwumeHT Ha BoLiaBare Ha " " U ) , PR ) . e
AK edeKTBHOCTTa MpH Koeficijent degradacije za grijanje’ Koeficient ztréty energie pfi vytapén Koefficient for effektivitetstab opvarmning’
Bropia eneKTpiecka NOWHOCT 8 pexcvi Dovod elektricne energije u nacinima uporabe Elektricky pfikon v jinych rezimech nez v Elektrisk effektoptag i andre tilstande end
AL | Ha KOHCyMMpaHe Ha MOLLIHOCT, Pa3finyHy o1 L P AR ol
A osim,aktivnog nacina Jaktivnim rezimu! ‘aktiv tilstand
,paboTeH pexum’
AM PEXIM, M3KTIoYeH" Stanje iskljucenosti vypnuty stav Slukket tilstand
AN PEXIM, B FOTOBHOCT" Stanje mirovanja pohotovostni rezim Standbytilstand
A0 PEXVM, TepMOCTATHO M3KNHoYeH" Stanje iskljucenosti termostata vypnuty stav termostatu Termostat fra-tilstand
AP PEXIANHa HaTpRB2HE Ha KapTepa Ha Stanje grijanja kucista rezim zahfivani skfiné kompresoru Krumtaphusopvarmningstilstand
KoMnpecopa
AQ | TonvwwHa KOHCYMALWA Ha enekTpoeHeprua Godi$nja potrosnja elektricne energije Rocni spotfeba elektrické energie Avligt elforbrug
AR kWh/a kWh/a kWh/rok kWh/a
A PerynpaHe Ha MOLLHOCTTa (ga ce yKaxe Upravijanje kapacitetom (navedite jednu od Regulace vykonu (uvedte jednu ze tfi Ydelsesregulering (angiv én af de tre
©/IH OT TPV BApHaHTa) triju mogucnosti) moznosti) muligheder)
AT uKcparo Fiksno pevna fast
AU CTbNanHo Postupno stupriova trinvis
AV CNaBHO perynupane Promijenljivo proménna variabel
AW Npyrv no3uupn Ostale stavke Jiné polozky Andet
AX HvBo Ha 38yK0BaTa MOLLHOCT (BbTPE/ Razina zvucne snage (u zatvorenom/ Hiadina akustického vykonu (ritinivenkovn) | iveau (indefude)
Ha OTKpUTO) otvorenom)
A ToTeHLyan 3a rmo6ano 3atonnaxe Potencijal globalnog zatopljenja Potencidl globalniho oteplovani Potentiale for global opvarmning
AZ HomuHaneH aebu (BbTpe/Ha oTkpuTo) Nazivni prou;l:vzgf::o(;)zatvorenom/ Jmenovity priitok vzduchu (vnitfni/venkovni) Nominel luftgennemstremning (inde/ude)
BA GWP GWp GWp GWp
BB kgCO, ex. kgC0, eq. kg ekv. CO, kg CO, eq.
B VIHGOPMALIA 33 KOHTAKT C Lien nofyyasaHe Detalji o kontaktu za dobivanje vise Kontaktni osoby, které poskytnou dalsi Yderligere oplysninger kan fas ved
Ha noBeye MHHop informacija informace: henvendelse til:
Pl N
=32)CTpOCTB3 CoC CTonaHo perynpare *=7ajedinice s postupnim kapacitetom *= V/ pripadé stupfiovych jednotek vykonu | L .
Ha MOLLIHOCTTa, BbB BCAKO N0AE B pafjena L B P . . = For apparater med trinvis ydelsesregulering
N " navode se dvije vrijednosti odvojene kosom budou v kazdém poli v oddile, deklarovany . N y X
,0051BEHa MOLLHOCT Ha YCTPOICTBOTO" 1 " X . o M ) angives to veerdier adskilt med en skrd streg
BD " M crtom (,/") usvakom polju u odjeljku vykon jednotky" a,deklarovany EER/COP . e
,06seH EER/COP" Ha ycTpoiicTaoTo ce - e o . M N L (/)i hvert felti afsnittet »Oplyst ydelse« og
. Prijavijeni kapacitet jedinice”i, Prijavljeni EER/ | jednotky” uvedeny dvé hodnoty oddélené
06ABABAT A1BE CTOMHOCTH, Pa3geneHit ¢ L, ¥ " »0plyst EER/COP«.
" COP jedinice” lomitkem (,/").
yepra ,/").
**= Ako no nogpa3bupatxe e u3bpat Cd
- ®Z ko i i
=025, He e ik (pesymari or =hloje odabr.ana standar.dna vrl!eQnost *=Pokud je zvolena vychozi Cd = 0,25, nejsou | **=Hvis Cd =0,25 er valgt som standardvaerdi,
BIOBTOPHO- (=025 tada isu potrebnitestovicilusa zadovany cyklické zkousky (ani vysledky z kraeves der ingen (resultater af) cyklustests.
BE pexum. B npoTuBeH Cyvai ce u3nckBa (rezultati testova ciklusa). U suprotnom je e Vo ytanivysiedky 9 y !

CTOIHOCT OT M3NUTBaHNA B NOBTOPHO-
KpaTKoBpEMEHEH PEXIM Ui npu

potrebna vrijednost testova ciklusa grijanja
ili hladenja.

nich).V opacném pfipadé se vyZaduje hodnota
cyklické zkousky pro vytapéni nebo chlazen.

Ellers krzeves veerdien fra cyklustesten for
enten opvarmning eller kaling.

i npu




COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012"

No Estonia(EE) Finland(FI) France(FR) Germany/(DE)
P ' REGLEMENT (UE) No 206/2012 DE LA VERORDNUNG (EU) Nr. 206/2012 DER
| KOMISJONI MAARUS (EL) nr 206/2012, KOMISSION ASETUS (EU) N:0 206/2012, COMMISSION KOMMISSION
A kliimaseadmete ckodisaini nouetega eko\ogls}a suur}nme\u.a \{‘az?tm?tljsten osata les exigences d'écoconception climatiseurs Arlrfoiiieltunge‘/r:);n die umweltge[echte
1
B Funktsioon (mérkida, kui on olemas) Toiminto (merkitddn, jos se on laitteessa) Fonction (indiquer si elle est proposée) Funktion (Angabe, ob vorhanden)
Kui funktsioon holmab kiitmist: markida Jos toimintoon sisaltyy lammitys: lImoitetaan .S‘ I’?\fonctlon.de chaufiageest proposee: Falls Heizfunktion vorhanden: Angabe der
. " N - RN indiquer la saison de chauffage a laquelle o R .
kiitmishooaeg, mille kohta on esitatud teave. lammityskausi, jota tiedot koskevat. R N Heizperiode, auf die sich die Informationen
N L B . correspondent les informations. Les valeurs N N
Naidatud véartused peavad kehtima korraga | lmoitettujen arvojen tulisi koskea ainoastaan PR N beziehen: Angegebene Werte sollten sich
C e N g indiquées doivent se rapporter a une - AT N
ainult iihe kiitmishooaja kohta. Esitage yhta lammityskautta kerrallaan. Tiedot on . PN jeweils auf eine Heizperiode beziehen.
" PN i e e seule saison de chauffage a la fois et étre A B
andmed vahemalt keskmise kiitmishooaja annettava vahintaan lammityskaudesta - - . Angaben sind mindestens fiir die Heizperiode
A renseignées au minimum pour [a saison L
kohta. Keskiméarainen:, mittel” zu machen.
«moyenne».
D jat jaahdytys Kiihlung
E kiitmine lammitys chauffage Heizung
F Keskmine (kot lik kimadrainen (pakollinen) moyenne (obligatoire) mittel (obligatorisch)
G Soojem (kui on méaratud) Lammin (jos maaritel plus chaude (le cas échéant) warmer (falls angegeben)
H Kilmem (kui on méaratud) Kylmé (jos | plus froide (e cas échéant) kalter (falls ben)
| Jah K 0 J
J ki 3 N N
K Néitaja Kohta Caractéristique Punkt
L tahis symboli symbole Symbol
M vadrtus ano valeur Wert
N tihik yksikkd unité Einheit
0 Projekteeritud koormus itusk Charge nominale Auslegungsleistus
P kiitmine/keskmine Iammitys / Keskiméardi chauffage/moyenne Heizung/mittel
Q kiitmine/soojem lammitys / Lammin chauffage/plus chaude Heizung/warmer
R kiitmine/jahedam ldmmitys / Kylma chauffage/plus froide Heizung/kalter
S Hooajaline tohusus Vuotuinen hokk Coefficient d'efficacité é saisonnier Arbeitszahl
Jahutamlsenlm!vmmsusu ) Jishdytysen imoitettu tehor sisiimpstiassa Pulssanfefngo.nﬁqL‘ledecIaree po:Jrune AngegebeneLelstung im Kuhlbﬂetneb
T ruumitemperatuuril 27(19) °Cja o . iy température intérieure de 27(19) °Cet bei Raumlufttemperatur 27(19) °Cund
h o 27(19) °Cja ulkolampdtilassa Tj L N ) .
I T extérieure Tj p T
Energiatohususe suhtarvu deklareeritud . it Coefficient d'efficacité énergétique déclaré*, Angegebene Leistungszahl* bei
PR N B o+ lImoitettu kylmakerroin* sisélampatilassa | o o o
U vaartus* ruumitemperatuuril 27(19) °Cja o+ e X pour une température intérieure de 27(19) °C Raumlufttemperatur 27(19) °Cund
o 27(19) °Cja ulkolampdtilassa Tj , Y ; y
Tj etextérieure Tj I Tj
Kiitmise deklareeritud voimsus (5) / keskmine Lammityksen ilmoitettu teho* (kaudella Puissance calorifique déclarée*/saison Angegebene Leistung® im Heizbetrieb/
\ hooaeg, ruumitemperatuuril 20 °Cja Keskimadrainen) sisalampdtilassa 20 °Cja moyenne, pour une température intérieure de | - Heizperiode, mittel” bei Raumlufttemperatur
ilTj lkoldmpotilassa Tj 20°Cetune extérieure Tj 20°Cund AuBer p T
Joudluskoefitsiendi deklareeritud véartus* / lImoitettu limpokerroin* (kaudella Coefficient de performance déclaré*/saison A bene Lei hl */Heizperiod:
W | keskmine hooaeg, p i120°C kimaarai Gtilassa 20 °Cja moyenne, pour une température intérieurede |, mittel” bei Raumlufttemperatur 20 °Cund
javalistemp ilTj lkolamp Tj 20°Cet une temy extérieure Tj | p Tj
Kiitmise deklareeritud vaimsus* / soojem Lammityksen ilmoitettu teho* (kaudella Puissance calorifique déclarée (5)/saison plus Angegebene Leistung* im Heizbetrieb/
X hooaeg, ruumitemperatuuril 20 °Cja Lammin) sisalampdtilassa 20 °Cja chaude, pour une intérieurede | Heizperiode, wérmer” bei lufttem
iITj lkolampétilassa Tj 20°Cet une temy extérieure Tj 20°Cund AuBenl I Tj
Joudluskoefitsiendi deklareeritud véartus* / T, F— Coefficient de performance déclaré*/saison bene Lei hl */Heizperiod:
. . s onors lImoitettu limpdkerroin* (kaudella Lammin) . L L o
Y | soojem hooaeg, ruumitemperatuuril 20 °Cja s o+ i .| pluschaude, pour une température intérieure | -, wérmer” bei Raumlufttemperatur 20 °C und
i . sisélampbtilassa 20 °C ja ulkolampatilassa Tj o i X N
T de20°Cetune extérieure Tj p T
Kiitmise deklareeritud voimsus* / kiilmem Lammityksen ilmoitettu teho* (kaudella Puissance calorifique déclarée */saison plus Angegebene Leistung* im Heizbetrieb/
z hooaeg, ruumitemperatuuril 20 °Cja Kylma) sisalampdtilassa 20 °C ja froide, pour une température intérieurede 20 | Heizperiode, kalter” bei I I
dlistemp ilT) lkolampdtilassa Tj °C et une température extérieure Tj 20°Cund AuBenl I Tj
Joudluskoefitsiendi deklareeritud véartus* / P, . Coefficient de performance déclaré*/saison bene Lei hl*/Heizperiod
N oo Imoitettu limpokerroin* (kaudella Kylma) . ) o o o
AA | kilmem hooaeg, 20°Cja e o y plus froide, pour une température intérieure kalter” bei Raumlufttemperatur 20 °C und
e sisald 20°Cja Tj o . § ) .
Tj de20°Cetune extérieure Tj Tj
AB bivalentne temperatuur kaksiarvoinen lampdtila température bivalente Bivalenztemperatur
AC to6temperatuuri piirvéartus toimintaraja température limite de fonctionnement Betriebsgrenzwert
AD Bivalentne temperatuur Kaksiarvoinen lampdtila Température bivalente Bivalenztemperatur
AE Tootemperatuuri piirvadrtus Toimintarajalampatila T limite de foncti Betriet Temperatur




No Estonia(EE) Finland(FI) France(FR) Germany/(DE)
AF Voimsus tsiiklivahemikus Vuorottelujaksoteho Puissance corres;)::ydj:t aunintenlle Leistung bei zyklischem Intervallbetrieb
AG Tohusus tsiiklivahemik lujak hokk Effcacité conespondant  un ntevalle Leistungszahl bei zyklischem Intervallbetrieb
decycle
AH jahutamise korral jadhdytykselle pourle refroidissement im Kilhlbetrieb
Al kiitmise korral lammitykselle pour le chauffage im Heizbetrieb
A Jahutamise kaokoefitsient** Jaahdytyksen alenemiskerroin** Coefficient de d.e gradatlon enphase de Minderungsfaktor im Kiihlbetrieb**
AK Kiitmise kaokoefitsient™* Lammityksen alenemiskerroin** Coefficent de(f]:ﬂ;?:ga;ﬁn enphase de Minderungsfaktor im Heizbetrieb™*
n Elektriline sisendvoimsus muudes seisundites Sahkon ottoteho muissa tiloissa kuin Puissance électrique absorbée pour les modes Elektrische Leistungsaufnahme in anderen
kui aktiivne seisund ktiivi imintati autres que le mode cactify el anden als, Aktiv-Modus”
AM véljaliilitatud seisund pois padltd -tila mode carréty Aus-Zustand
AN ooteseisund valmiustila mode «veille» Bereitschaftszustand
AO termostaadi poolt valja lilitatud seisund termostaatti pois paalté -tila mode «arrét par thermostat» Temperaturregler aus
AP karterikiltte seisund kampikammion lammitys -tila mode «résistance de carter active» el d mit Kurbel |
AQ Aastane elektritarbimine Vuotuinen sahkonkulutus Consommation d'électricité annuelle Jahresstromverbrauch
AR kWh/a kWh/v kWh/a kWh/a
A Voimsuse juhtimine (naidake tiks kolmest honséatd (valitaan yksi kolmesta Régulation de la puissance (indiquer 'une des |  Leistungssteuerung (Angabe einer der drei
dimalusest) vaihtoehd trois options) Optionen)
AT fikseeritud kiinted constante fest eingestellt
AU astmeline kaksiportainen par paliers abgestuft
1\ muudetav muuttuva variable variabel
AW Muud néitajad Muut kohdat Autres caractéristiques Sonstiges
AX Helivoimsustase (ruumis/valjas) Aénitehotaso (sisalla/ulkona) Niveaude puwssa;c;::zlrj]anue (intéreur/ Schallleistungspegel (innen/aufen)
A Omadused,mis v0{vad tgk fada globaalet lImakehén lammitysvaikutuspotentiaali Potentiel de réchauffement planétaire Treibhauspotenzial
AZ Ohuvoolu nimivartus (ruumis/valjas) Nimellisilmavirta (siséllé/ulkona) Débit d'air nominal (intérieur/extérieur) Nenn-Luftdurchsatz (innen/auBen)
BA Gwp GQwp PRP Gwp
BB (02-ekv-kg kgC0, eq. kg éq.CO, kg CO, Aq.
. . . e e Coordonnées de contact pour tout P L
BC Téiendava teabe saamiseks poorduda: Yhteyshenkildt, joilta saa lisétietoja . " N fiir weitere
complément d'information
= Astmelise Y0|msusejuht|mlsgga “~Kaksiportaisila ikl kohtien = Ffour les unités a puissance régulable par = Fir G?rate mit abgestuﬁgr Leistung sind in
seadmete korral esitatakse kaks kaldjoonega - P " paliers, deux valeurs divisées par une barre | jedem Késtchen des Abschnitts, Angegebene
IImoitettu teho"ja "llmoitettu EER/COP' . s N ! u
BD (/) eraldatud véartust osade, Seadme e X - oblique («/») seront déclarées dans chaque Leistung” und,Angegebene Leistungszahl
o kentissd iimoitetaan kaksi arvoa vinoviivalla " . o . . N
deklareeritud voimsus'ja, Seadme (/) erotettuna case des parties «puissance déclarée» et <EER | - zwei Werte, getrennt durch einen Querstrich
deklareeritud EER/COP"igas lahtris. : déclaré»/«COP déclaré» de 'unité. ") l
o . . o N o
*= Kui valitakse vaikevadrtus Cd = 0,25, ei *= Jos valitaan oletusarvo Cd = 0,25, o Sil va\egr par défat ”"”.* Cdestfiée " For §§rate mit abgestuftgr Leistung indin
e | N o 20,25, les (résultats des) essais de cyclage jedem Kastchen des Abschnitts,Angegebene
néuta tstiklikatset (selle tulemusi). Muudel vuorottelutestin tuloksia ei tarvita. Muussa . 3 A ! u
BE ne sont pas requis. Dans les autres cas, la Leistung” und,,Angegebene Leistungszahl

juhtudel on vaja esitada kas kiitmis- voi
jahutamistsiikli katsetamise tulemused.

tapauksessa vaaditaan joko lammityksen tai
jaahdytyksen vuorottelutestiarvo.

valeur du cycle d'essai pour le chauffage ou le
froidi estrequise.

2wei Werte, getrennt durch einen Querstrich
(/') anzugebel




COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012"

No Greece(GR) Hungary(HU) Ireland(IE) Italy(IT)
KANONIZMOX (EE) apif. 206/2012 THE ‘ REGOLAMENTO (UE) N. 206/2012 DELLA
| ENITPOMTHE ABIZOTTSAG 206/2012/EU RENDELETE COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012 COMMISSIONE
A anartroeig oikohoy u barét tervezésére légkondicionalo ECODESIGN REQUIREMENTS FORAIR erla progettazione ecocompatibile dei
" endezések vonatkozo kovetelmé CONDITIONERS perlaprog P
. . . Funkci6 (jelezze, ha a készillék rendelkezik ekodesign for luftkonditioneringsapparater L
B Neroupyia (Snavetar av napéxetar) iyen funkcidval) och komfortisktar Funzione (indicare se presente)
’Euv oTg )\snogpvlsc UUVKGTVD)\FVEYGM n Hg van fiitési funkcio: Jelege, me!ylkfutem Ifunction includes heatingInicatethe Se Iz‘a funzione clompre.nfie il nscaldamen‘tq
B¢ppavon;: Sn\avetat n enoxr Béppavang idényre vonatkoznak az informdciok. A X R d Indicare la stagione di riscaldamento cui si
! ) L - " o heating season the informaiont relates to. . B - R
TIou agopolv ol Mnpogopiec. Ortipég mpénet | - feltiintetett értékeknek egyidejileg egyazon N N tiferiscono le informazioni. | valori indicati
C . L , S K ) Indicated values should relate to one heating U N -
va dnhvovTal ywplota yia KaBe emox fiitési idényre kell vonatkozniuk. Legalabb N X devonoriferirsi a una singola stagione di
. X X ) et . season ata time. Include at least the heating N X N
Béppavong. NepapBaveral touhdyiotov az,4tlagos” flitési idényre vonatkozo B 8 riscaldamento. Inserire almeno la stagione
. . . i . season ‘Average "
«péon emoyr» Béppavang. informécidkat meg kell adni. media.
D Pogne hiités cooling Raffreddamento
E B¢ppavong fiités heating Riscaldamento
F Jéon enoy) (UMTOXPEWTIKC) Atlagos (kotelezo) Average (mandatory) Media (obbligatoria)
G Beppotepn enoxr (katd mepimwon) Melegebb (ha feltiinteti) Warmer (if designated) Pili caldo (se previsto)
H PuxpoTEN EMoy (Katd Hidegebb (ha feltiinteti) Colder (if desi ) Pi freddo (se previsto)
| NAI | Y S
J OXI N N N
K XapaktnpioTikd Tetel Item Elemento
L aUpBoro Jel symbol simbolo
M T Ertek value valore
N povada Mértékegység unit unita
0 (oprio oyedlaopod Tervezési terhelés Design load Carichi previsti dal progetto
P B¢ppavory/éon enoxr fiités/atlagos heating / Average Riscaldamento/medio
Q O¢ppavon/Beppidrepn enoyiy fiités/melegebb heating / Warmer Riscald piti caldo
R B¢ppavon/puxpdtepn emoyr fiités/hidegebb heating / Colder Riscald: it freddo
S Emoytakr amoSoon Szezonalis josagfok Seasonal efficiency Efficienza stagionale
Anlwpévn wunufn l’cxuc“, yia esnppOKpaolu Névleges htctelesitmény? 27(19) °C belir Declared capacity* for Dcoollng, atindoor Capacitadi raffreddamer)to dlchla:ata a
T £0WTEPIKOD XWpou 27(19) “Ckat o o temperature 27(19) °Cand outdoor temperatura intema paria 27(19) °C con
, O . ésTj kiiltéri hémérséklet mellett: o N
pHoKpaoia e§wTepikol YwpouTj I Tj estemnaTj
Anlwpévog Baeluoc Ev&pyzla;fn:’anoéounc | Nevleges hitésijesdgfok* 27(19) °C belérés ) Declared energy efﬁcwenncy ratio*, at .Indlce diefficienza energetica lehlarato per
U | yiaBeppokpasia eowtepikol xwpou 27(19) o indoor temperature 27(19) °Cand outdoor | il raffreddamento a temperatura interna paria
o ., A X Tjkiiltéri homérséklet mellett: N o ;
C kat Beppokpaoia e€wTepikol wpou Tj I Tj 27(19) °Ccontemy esternaTj
Anhwpévn Beppavtik (oyU (5)/péon enoxr, Névleges fiitdteljesitmény* az atlagos Declared capacity* for heating / Average Capacita di riscaldamento dichiarata*/stagione
V| yiaBeppokpaoia eowrtepikod Xipou 20°Ckat | homeérséklet idényben, 20 °C beltéri ésTj season, at indoor temperature 20 °Cand piti calda, a temperatura interna pari a 20 °C
oia e§wTepikol wpouTj killtéri hémérséklet mellett: outdoor T con esternaTj
Anhwpévog ouvteheotri anodoong*/jiéon Névleges fiitési josagfok* az atlagos Declared coefficient of performance* / Coefficiente di prestazione dichiarato* /
W | emoyf, yia Beppiokpacia eswtepikol xwpou hémérsékletdi idényben, 20 °C beltéri ésTj Average season, at indoor temperature 20°C |  stagione media, a temperatura intema pari a
20 °C ot Beppiokpaoia e§wreptkol xwpou Tj kiiltéri homérséklet mellett: and outdoor temy Tj 20°C contemy esternaTj
Anhwyévn Beppavik ox0c (5)/Beppotepn Névleges ftdteljesit (5)amelegebb Declared capacity* for heating / Warmer Capacita di riscaldamento dichiarata®/stagione
X | emoyn, yia Beppokpaoia eawTepIkol xwpou idényben, 20 °C beltéri és Tj killtéri season, at indoor temperature 20 °Cand pili calda, a temperatura interna pari a 20 °C
20 °C o Beppiokpaoia e§wteptkol xwpou Tj homérséklet mellett: outdoor temperature Tj con temperatura estena Tj
An)\mps'voc ouws)\F e anoéoancy( BV Névleges fiitési josagfok* a melegebb Declared coefficient of performance* / Warmer Coefficiente di prestazione dichiarato®/
Beppotepn emoy, yia Beppiokpacia i b ) o L . .
Y . o . idényben, 20 °C beltéri és Tj killtéri season, at indoor temperature 20 °Cand stagione piu calda, a temperatura interna pari
£owTepIkol ywpou 20 °C Kat Beppiokpacia P ) o )
- ¥ hémérséklet mellett: outdoor temperature Tj 220°Ccon temperatura esterna Tj
fwrepikol ywpou Tj
Nwpévn BeppavTir 1oy0c*/puxpotepn Névleges fiitdteljesitmény* a hidegebb Declared capacity* for heating / Colder season, | Capacita diriscaldamento dichiarata*/stagione
Z | emoyn, yia Beppokpacia ESWTEPIKOU YWPOU idényben, 20 °C beltéri és Tj killtéri atindoor temperature 20 °C and outdoor piti fredda, a temperatura interna paria 20 °C
20 °C o Beppiokpaoia e§wreptkol xwpou Tj homérséklet mellett: I Tj contemp esternaTj
Amwl;i\?( ﬁf&?&:ﬁ?ﬁ; Névleges fiitési josagfok* a hidegebb Declared coefficient of performance* / Colder Coefficiente di prestazione dichiarato®/
AA Ao ’pn’ Xn’! fHokp . idényben, 20 °C beltéri és Tj killtéri season, at indoor temperature 20 °Cand stagione pill fredda, a temperatura interna pari
owtepikol ywpou 20 °C ka Beppiokpacia PP ) o |
R hémérséklet mellett: outdoor temperature Tj 220 °C con temperatura esternaTj
e€wrepikol ywpou Tj
AB Sitipn Beppiokpacia bivalens hémérséklet bivalent temperature temperatura bivalente
AC oplakr} Beppokpacia Aeroupyiag megengedett tizemi hémérséklet operating limit limite di esercizio
AD Aftpn Beppokpacia Bivalens hémérséklet Bivalent temperature Temperatura bivalente




No Greece(GR) Hungary(HU) Ireland(IE) Italy(IT)
AE Optar ia Nemoupyi M Jett izemi hémérsékl Operating limit temperature Temperatura limite di funzionamento
AF loyUc katd T SidipKela Evog KUKNOU Ciklusteljesitmény Cycling interval capacity Ciclicita degli intervalli di capacita
AG Anodoon Katd T SIGpKela evog KUKAOU Ciklikus josagfok Cycling interval efficiency Efficienza della ciclicita degli intervall
AH [ hitési for cooling Per il raffreddamento
Al B¢ppavong filtési for heating Per il riscaldamento
A TuvteNeaTrq umoBadiang Yosnc™ Degradacios tényezd: hités* Degradation co-efficient cooling™ Coef‘ﬁaezte d' degradazione n
AK Tuvieheotr umoPabiuang Beppavonc™ Degradacios tényezo: fiités** Degradation co-efficient heating** Coefﬁqe.nte d degvadiz onein
riscaldamento
AL Hh\ekpikri (0X0¢ €10080U O KATAOTATEIC Elektromos bemeneti teljesitmény a Electric power inputin power modes other | Potenza elettrica assorbita in modi diversi dal
BlaOpETIKEC TN «evepyoU Katdotaone fofunkcion kivilli tizemmodokt than ‘active mode' modo «attivo»
AM £KTOC Nermoupyiag kikapcsolt tizemmod off mode Modo spento
AN KATGoTaON aVapovriG készenléti lizemmod standby mode Modo attesa
A0 Katdotaon ywpic Aeoupyia Beppootam kikapcsolt termosztatu tizemmod thermostat-off mode Modo termostato spento
AP Kddoraon )\moupyluqleeppuwnpu forgattythaz-fiitési izemmad crankcase heater mode Modo riscaldamento del carter
otpogaloBahdpou
AQ | FEmolakatavdhwon nAeKTIKMG Evépyelag Eves villamosenergia-fogyasztds Annual electricity consumption Consumo energetico annuo
AR kWh/gtog kWh/év kWh/a kWh/a
A PUBion toyUog (Snhwverat pia amd Tig Teljesitményszabalyozas (jeldljon meg egyet a Capacity control (indicate one of three Controllo della capacita (indicare una delle
SuvatotnTeq) hérom lehetdség kozill) options) tre opzioni)
AT otabepiy rogzitett fixed Fisso
AU KNpaKwT fokozatosan dllithatd staged Progressivo
AV petapnt folytonosan allithato variable Variabile
AW Noind yapakmpIoTIKG Tovabbi adatok Otheritems Altri elementi
AX B gTkc luxvcs (eaurepiol/ Hangteljesitményszint (beltéri/kiiltéri) Sound power level (indoor/outdoor) Livello della potenza sonora (intermno/esterno)
£§WTEPIKOD XWPOU)
AY Auvapiké Beppavang Tou mavin Globalis felmelegedeési potencial Global warming potential Potenziale di riscaldamento globale
AZ Ovopaor ropoyy ,UEEG (eourepio/ Elgirt légtomegéram (beltéri/killtéri) Rated air flow (indoor/outdoor) Portata d'aria (interno/estemno)
£§WTepIKOD yWwpou)
BA GWp Qwp GWwp Gwp
BB kg 10obuvdyouCO, kg CO,-egyenérték kg(0, eq. kg0, eq.
BC Froyela zm}( OIS patnv ngpoxn Kapcsolatfevétel adatqk tyovabb| informécick Contact details for obtaining more information Referente per ulteriori informazioni
TIEPIOGOTEPWY TTANPOPOPIEV beszerzéséhez
P ; L
- fla povu@s( K)\!pukw'mc PPBI‘UUHQ A *=Fokozatosan allithatd teljesitmény(i N = o L
Snhdwvovar dUo T Siaywpi{Opeveg amo — ; PR M —_— = Perle unita a capacita progressiva, si
L X ; késziilékek esetében a késziilék,névleges = For staged capacity units, two values . : .
T\Gyia KaBeTo (/) oe kdBe TeTpaywvibio N e e - i X devono dichiarare due valori separati da una
3 . i 3 és,névleges josagfok”értékeinek | divided by a slash (/) will be declared in each L -
BD Twv maiiw ge Titho <An\wpévn oxUe e a4 . . o N barra («/») in ciascuna casella delle sezioni
: R Ny megadasdra szolgal6 rovatokban minden box in the section " Declared capacity of the s "
Kat«Anhwpévog Babuoc evepyetakiic " . P " v . «capacita dichiarata dell'unita» e «EER/COP
X | ] mezGben két, egymastdl perjellel (,/") unit" and "'declared EER/COP™ of unit. o
anodooney/«Anhwiévog ouVTENEOTrG ) o ! dichiarati» dell'unita.
; R elvalasztott értéket kell megadni.
an6doone g povadag,
*o Ehy ¢ ; fCd= " - 4 érté
=g smAqBa " TIROTEPOTI = - ﬁa 2 C,d =05 a.IapenflmlezeFl grteket *=|f default Cd =0,25 is chosen then (results |  **=Se & sceltoil valore standard Cd =0,25,
0,25, 8ev amarrouvrat kokot Sokipav (ta valasztja, akkor nincs sziikség ciklikus . . . P .
- i . . ) - P from) cycling tests are not required. Otherwise | non sonorichieste (irisultati del)le prove di
BE | anotehéopatd touq). EGAMwe, anarteitatn | vizsgalatra (és eredményeire). Egyébként vagy

T kOkhou dokipric Béppavang 1 kukhou
Boxiric poénc.

ahiitési, vagy a fiitési ciklikus vizsgalat értékeit
meg kell adni.

either the heating or cooling cycling test value
is required.

ciclicita. In caso contrario € richiesta la prova di
ciclicita diriscaldamento o di raffreddamento.




COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012"

No Latvia(LV) Lithuania(LT) Malta Netherlands(NL)
REGOLAMENT TAL-KUMMISSJONI (UE) Nru VERORDENING (EU) Nr. 206/2012 VAN DE
| KOMISIJAS REGULA (ES) Nr. 206/2012 KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) Nr. 206/2012 2062012 COMMISSIE
. G L oro kondicionieriy ir ekologinio projektavimo | - rekwiziti tal-ekodisinn ghall-kundizzjonaturi eisen inzake ecologisch ontwerp voor
A prasibam gaisa kondic e g ; o>
tal-arja airconditioners
B Funkcija (noradit, ja ir) Funkdija (pazyméti, jei yra) Funzjoni (indika jekk hemm) Functie (aanduiden indien aanwezig)
Jeiyra éildymo funkcia. nurodyti su Indien de functie verwarming omvat:
Jair ari sildianas funkcija: norada sildisanas “elyra iy Ja yt‘,. Jekkil-funzjoni tinkludi t-tishin: Indika l-stagun | vermeld het verwarmingsseizoen waarop
X I kuriuo Sildymo sezonu susijusi pateikiama SO - ¥ . . N
sezon, uz kuru informacija attiecas. N R " tat-tishin li -informazzjoni tirrelata ghalih. deinformatie betrekking heeft. De
A informacija. Kiekviena nurodyty verciy Lo . N
C Noraditajam vértibam vienlaikus jaattiecas S II-valuri indikati ghandhom jirrelataw ghal aangeduide waarden mogen telkens slechts
A A turi biti susijusi su vienu Sildymo sezonu. . R o ” P )
tikai uz vienu sildisanas sezonu. Jaieklauj X AR stagun tat-tishin wiehed. Inkludi mill-ingas op één verwarmingsseizoen betrekking
s Nurodyti bent su,vidutiniu” $ildymo sezonu o A, T
vismaz “vidgja" sildisanas sezona. . l-istagun tat-tishin‘Medju: hebben. Neem hierin in ieder geval het
susijusias vertes. - occaioen Gemiddeld”
ver Gemiddeld” op.
D dzesésana vésinimas thessih koeling
E sildisana $ildymas tishin verwarming
F Vidéja (obligati) Vidutinis (prival Medju (obbligatorju) iddeld (verplicht)
G Siltaks (ja noteikta) Siltesnis (jei tinka) Ishan (jekk dezinjat) Warmer (indien aangewezen)
H Aukstaks (ja noteikta) Vésesnis (jei tinka) lkseh (jekk dezinjat) Kouder (indien aangewezen)
| J T Iva J
J N N le N
K Pozicija Parametras Fattur Item
L g Simbolis simbolu symbool
M vértiba Verté valur Wwaarde
N vieniba Vienetas unita eenheid
0 Aprékina slodze Projektiné apkrova Taghbija nominali Ontwerpbel
P sildisana/vidéja $ildymas -, Vidutinis” tishin / Medju verwarming / Gemiddeld
Q sildisana/siltaks $ildymas - Siltesnis” tishin / Ishan verwarming / Warmer
R sildisana/aukstaks $ildymas - Vésesnis” tishin / lkseh verwarming / Kouder
S Sezonas efektivita Sezoninis efektyvumas Efficjenza stagonali Seizoensgebonden efficiéntie
Deklaréta jauda* dzesésanai, pie Dekl is pajé vesinimo rezimu Kapacita ddikjarata* ghat-tkessif, Opgegeven vermogen* voor koeling, bij
T temperatdras telpas 27(19) °Cun arvides esant patalpos temperatdrai 27(19) °Cir lauko b'temperatura ta' gewwa 27(19)°Cu een binnentemperatuur van 27(19) Cen
temperatirasTj peratarai Tj ta'barraTj bui p Tj
Deklarétais energoefektivitates koeficients* | Deklaruotasis energijos vartojimo efektyvumo Proporzjon iddikjarat tal-efficjenza Opgeg: nergie-efficiéntieverhouding®,
U | pietemperatiras telpas 27(19) *Cunarvides | koeficientas* esant patalpos temperatarai 27 ika*, b'temp ta'gewwa 27(19) | bijeen binnentemperatuur van 27(19) ‘Cen
temperatrasTj (19) °Cirlauko temperatarai Tj °Cutemy ta'barraTj bui I Tj
0) * i
Deklarét jauda* sildisanai / vidéja sezona, | Deklaruotasis sildymo pajégumas * Vidutiniu” Kapacita ddikjarata* ghat-tishin / Stagun h yermogen voor 7
. - no s . o . o /verwarmingsseizoen Gemiddeld, bij
\ pie temperatiras telpas 20 °C un arvides Sildymo sezonu, esant patalpos temp medju, btemp ta'gewwa 20°Cu . o
o o - | § een binnentemperatuur van 20 °Cen
temperatiras Tj 20°Cirlauko temperatdirai Tj temperatura ta'barra Tj L 7
Deklarétais efektivitates koeficients * / vidgja [,)ekla'f °‘“'S.V‘?"§5T ngumo Koefficjent iddikjarat tal-prestazzjoni*/ Stagun Opgegeyen pr.estatlecoef.ﬁuenl /
. i U koeficientas* Vidutiniu” $ildymo sezonu, - ” . verwarmingsseizoen Gemiddeld, bij
w sezona, pie temperatras telpas 20 °Cun et medju, b'temperatura ta' gewwa 20°Cu " o
. - esant patalpos temperatarai 20 °Cir lauko , X een binnentemperatuur van 20 °Cen
arvides temperatiras Tj i temperaturata’barraTj L 7
M ;
Deklarétd jauda® sildisanai / siltaka sezona, | Deklaruotasis §ildymo pajéegumas * Siltesniu’ | Kapacita ddikjarata* ghat-tishin / Stagun ishan, Opgegeven VEIMOgEN™voor verwarming
8 N oo . L b} L. o /verwarmingsseizoen Warmer, bij
X pie temperatiiras telpas 20 °C un arvides $ildymo sezonu, esant patalpos temperatirai | b'temperatura ta'gewwa 20 °C utemperatura . o
- o o 8 X een binnentemperatuur van 20 °Cen
temperatirasTj 20°Cir lauko temperatiirai Tj ta'barraTj L i
Deklarétais efektivitates koeficients */siltaka l?eklargo}.a SISV,EIESIﬂmgumO Koefficjent iddikjarat tal-prestazzjoni*/ Stagun OPQEQG.VGH pr.estatlecoefﬁaerlt /
. _ - no koeficientas*,Siltesniu” Sildymo sezonu, . ) . o verwarmingsseizoen Warmer, bij een
Y sezona, pie temperatiiras telpas 20 °Cun e ishan, b'temperatura ta'gewwa 20 °Cu . o
. g esant patalpos temperatdrai 20 °Cir lauko , X binnentemperatuur van 20 °Cen
arvides temperatiras Tj - temperatura ta'barraTj - X
peratirai Tj T
M ;
Deklaréta jauda* sildisanai / aukstaka sezona, | Deklaruotasis ildymo pajégumas *,Vésesniu” | Kapacita ddikjarata* ghat-tishin / Stagun ikse, Opgegeven ve.r mogen voor verwarTlng
. _ Coor . o B} L. o /verwarmingsseizoen Kouder, bij
z pie temperatiiras telpas 20 °C un arvides $ildymo sezonu, esant patalpos temperatiirai | b'temperatura ta'gewwa 20 °C u temperatura N N
o ot g B N een binnentemperatuur van 20 °Cen
temperatirasTj 20°Cir lauko temperatiirai Tj ta'barraTj L 7
Deklarétais efektivitates koeficients * / peklargotams vgllj{mmgumo Koefficjent iddikjarat tal-prestazzjoni*/ Stagun Opgegey enpre stanecoefﬁcle?t /
i o N R koeficientas* Vesesniu" Sildymo sezonu, r . " o verwarmingsseizoen Kouder, bij een
AA | aukstaka sezond, pie temperatdras telpas 20 et ikseh, btemperatura ta' gewwa 20 °Cu X o
o < P esant patalpos temperatiirai 20 °Cir lauko ! X binnentemperatuur van 20 °Cen
'Cun arvides temperatiras Tj T temperaturata’barraTj L 7
AB bivalenta temperatira peréjimo  dvejopo sidymorezima temperatura bivalenti bivalente temperatuur

temperatira




No Latvia(LV) Lithuania(LT) Malta Netherlands(NL)
AC ekspluatacijas robezvértiba ribiné veikimo temperatira limitu operattiv uiterste bedriffstemperatuur
AD Bivalenta temperatiras Peréjimoj dvejopo 5|!dym0 feama Temperatura bivalenti Bivalente temperatuur
temperatira
AE Ekspluatacijas robezvertibas temperatira Ribiné veikimo temperatiira Temperatura limitu operattiva Uiterste bedrijfstemperatuur
AF Ciklisko intervalu jauda Ciklinis pajégumas Kapacita tal-intervall tac-cikli Cyclisch-intervalvermogen
AG Ciklisko intervalu efektivitate Ciklinis efektyvumas Effijenza tal-intervall tac-cikli Cydlisch-intervalefficiéntie
AH dzeséanai Vésinimo rezimu ghat-tkessih voor koeling
Al sildisanai $ildymo rezimu ghat-tishin VOO verwarming
N Pasliktingjuma koeficients dzesésanai** Blogéjimo koeficientas vésinimo rezimu** Koefficjent ta’ degradazzjoni tkessif** Verliescoéfficiént koeling**
AK Pasliktinajuma koeficients sildisanai** Blogéjimo koeficientas Sildymo rezimu** Koefficjent ta degradazzjoni tishin** Verliescoéfficiént verwarming**
n Elektriska ieejas jauda rezimos, kas nav Elektriné kity veikseny (i$skyrus aktyviaja Qawwa elettrika introdotta fmodialitajiet ta" Elektrisch o vermogen in andere
“aktivais rezims” veiksena) vartojamoji galia qawwa letteika ghajr‘modalita attiva’ standen dan de,actieve modus”
AM izslegts rezims isjungties veiksena modalita mitfija; uit-stand
AN gaidstaves rezims budgjimo veiksena modalita standby; stand-by-stand
AO izslégta termostata rezims termostatinés isjungties veiksena modalita termostat mitfi; thermostaat-uit-stand
AP kartera silditaja rezims karterio $ildytuvo naudojimo veiksena modalita hiter tal-kisi tal-krank carterverwarming-stand
AQ Elektroenerdijas patérins gada Metinés elektros energijos sanaudos Konsum annwali tal-elettriku Jaarlijks elektriciteitsverbruik
AR kWh/a kWh/a kWh/a kWh/a
A Jaudas regulésana (norada vienu no trim Pajégumo valdymas (pazymeétivienaiStrijy | Kontroll tal-kapacita (indika wahda minn tliet Vermogenscontrole (duid een van de drie
fanti varianty) opzjonijiet) lijkheden aan)
AT fikséta pastovaus srauto fiss trapsgewijs
AU pakapjveida pakopinis fistadji trapsgewijs
AV mainama keiciamo srauto varjabbli variabel
AW Citi posteni Kiti parametrai Fatturi ofira Andere items
AX Akususkas;audalse:grenr;ls (tlpas /arpus Garso galios lygis (patalpoje / lauke) Livell tal-qawwa akustika (barra/gewwa) luid (binnen/buiten)
A Globalas sasilsanas potencials Vardinis oro srautas (patalpoje / lauke) Potenzjal ghat-tishin globali aardopwarmingsvermogen
AZ Nomingla gaisa plufma (telpas  arpus Vardinis oro srautas (patalpoje / lauke) Livellnominli ral.—qawwa akustka (oara/ nominaal luchtdebiet (binnen/buiten)
telpam) gewwa)
BA GSP aQwp Qwp Qwp
BB kgCO, ekv. kg €O, ekv. kgC0, eq. kgC0, eq.
BC Kontaktinformacia Pap".d informacas ISsamesnés informacijos teirautis Dettalji ta' kuntatt ghal aktar informazzjoni Contactgegevens voor nadere informatie
*=\Voor eenheden met trapsgewijs vermogen
*= Pakapjveida jaudas iekartam katra sadalas *= Deklaruotojo jrenginio pajégumo ir *=Ghal unitajiet bkapacita fi stadji, zewg moeten in elk vakje in het gedeelte
& “lekartas deklaréta jauda” un “uzradita EER/ jo EER/COP dalyse valuri mifruda minn slexx (/) jigu ddikjarati ,Opgegeven vermogen van de eenheid”en
COP"ailé deklare divas ar slipsvitru (*/") jrenginiams nurodomos dvi vertés, atskirtos | fkull kaxxa fis-sezzjoni‘Kapacita ddikjaratatal- | ,Opgegeven EER/COP van de eenheid" twee
atdalitas vertibas. pasviruoju braksniu (,/*). unita'and " EER/COP iddikjarat" tal-unita. waarden met een schuine streep (/") ertussen
worden opgegeven.
e Jai pasi i verté 4= ndi -
**= Jairizmantots standarta Cd = 0,25, tad =i pas \(enkén)a numatytofverté Cd *= Jekk il-valur assenjat Cd = 0,25 jintghazel, = ndien stépdaardwaarde = 0'.25 wordt
cikliskie testi (to rezultati) nav nepieciesami =025, klnio velkimo bandymy reautaty mela (ir-rizultati minn) it-testijiet tac-ciklu gekozen, i (esulaten var) cyclische-
BE " | pateiktinereikia. Kitu atveju bitina nurodyti variatietests niet vereist. Anders is de waarde

Pretéja gadijuma ir nepieciesams vai nu
sildisanas vai dzesésanas cikliskuma tests.

Sildymo arba vésinimo rezimo ciklinio veikimo
bandymu nustatyta verte.

mhumiex mefitiega. Inkella jkun mehtieg il-
valur tat-test tac-Cikli tat-tishin jew tat-tkessif.

van de cyclische-variatietest voor verwarming
of voor koeling vereist.




COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012"

No Norway(NO) Poland(PL) Portugal(PT) Re ian(Ro)
- ; REGULAMENTO (UE) N.o 206/2012 DA REGULAMENTUL (UE) NR. 206/2012 AL
| Kommisjonsforordning (EU) nr. 206/2012 ROZPORZADZENIE KOMISJI (UE) NR 206/2012 COMISSEO COMISIEI
A Krav tl okodesign for Kimaznlegg wymogow quaqcych gkopro;ektu dla requisitos de concegdo ec.ov\oglca para cerintele in materie de prmeftarg ecologica
aparelhos de ar condicionado pentru aparatele de climatizare
B Funksjon (indiser hvis tilstede) Funkcja (podac, jesli wystepuje) Funcdo (indicar se existe) Functia (a se indica daca exista)
Huis funksjon inkluderer oppvarming: Indiser | Jesli funkcja obejmuje ogrzewanie: nalezy Se afungdo inclui aquecimento: indicar a Daca functia include incélzirea: a se indica
oppvarmingssesongen informasjonen podac sezon ogrzewczy, ktdrego dotycza estagdo de aquecimento a que se referea sezonul deincalzire la care se referd
c relaterer til. Indiserte verdier skal relatere podawane dane. Podawane wartosci powinny informaco. Os valores indicados devem informatiile. Valorile indicate trebuie s& se
il én oppvarmingssesong av gangen. dotyczy¢ jednego sezonu ogrzewczego referir-se a uma estagdo de aquecimento de refere la un singur sezon de incélzire la un
Inkluderi alle fall oppvarmingssesongen w kazdym przypadku. Nalezy uwzgledni¢ cada vez. Incluir pelo menos a estagdo de moment dat. A se include cel putin sezonul de
"Gj jtt" przynajmniej umiark SeZ0N 0QIZEWCz). aquedil édian. incélzire, mediu’.
D avkjoling chtodzenie arrefecimento racire
E oppvarming ogrzewanie aquecimento incélzire
F Gjennomsnitt (obligatorisk Umiark (obowiazk Meédia (obri mediu (obli
G Varmere (hvis betegnet) Chtodny (jesli podano) Mais quente (se designada) mai cald (dacd este cazul)
H Kaldere (hvis betegnet) Cieply (jesli podano) Mais fria (se designad mai rece (dac este cazul)
| J T S D
J N N N N
K Element Parametr Elemento Element
L symbol symbol simbolo simbol
M verdi Wartos¢ valor valoare
N enhet jednostka unidade unitate
0 Designbel Obciazenie obliczeniowe Carga de projeto Sarcina nominala
P pp ie / sezon umiark aquecimento / média incalzire/medie
Q oppvarming/varmere ogrzewanie / sezon cieply aquecimento / mais quente incalzire/mai cald
R oppvarming/kaldere ogrzewanie / sezon chiodny aquecimento / mais fria incalzire/mai rece
S S i ivi Efektywnosc sezonowa Eficiéncia sazonal Eficienta sezoniera
Erkleert kapasitet* for avkjoling, ved Deklarowana wydajnosc* chtodnicza w Capacidade declarada® para arrefecimento, a Capacitatea declarata* pentru récire, la
T innenders temperatur 27(19) °C og temperaturze pomieszczenia 27(19) °Ci temperatura interior 27(19) °C e a temperatura temperatura interioara de 27(19) °Csi cea
! Tj zewnetrznej Tj exterior Tj exterioara Tj
Erklert energiforhold* ved innendors D::l?rz\:/acr;i::ka(zn|:;;ekg;/:3:;secl Récio de eficiéncia energética declarado*, a Rata de eficienta energeticé declarata* la
U I 27(19) °Cog utendor N ety X /P zyn K P temperatura interior 27(19) °C e & temperatura temperatura interioara de 27(19) °Csi cea
‘ pomieszczenia 27(19) °Ci temperaturze L o
Tj . exteriorTj exterioaraTj
zewnetrzngjTj
. . Deklarowana wydajnosc* grzew . . N .
Erklaert kapasitet* for oppvarming/ exlaro X ana wydajnosc* grzewcza / Capacidade declarada* para aquecimento/ | Capacitatea declarata* pentru incélzire / sezon
) _ . sezon umiarkowany przy temperaturze PRI RSN ) A o
v gjennomsnitt sesong, ved innendors . oot estagdo média, a temperatura interior 20°Cea | mediu, la temperatura interioara de 20 °C si
o . pomieszczenia 20 °Ci temperaturze A Lo
temperatur 20 °C og utenderstemperatur Tj o temperatura exterior Tj cea exterioara Tj
zewnetrznejTj
Dekl I o
Erklaert ytelsesk sezon umiark::,/;:: ““:z @ "’] eratu:'zé Coeficiente de desempenho declarado* / Coeficientul de performanta declarat* / sezon
W | sesong, ved innenders temperatur 20 °C og . . ynp Zytemp estagdo média, a temperatura interior 20°Cea | mediu, la temperatura interioara de 20 °Csi
N pomieszczenia 20 °Ci temperaturze - -
utenderstemperaturTj i temperatura exterior Tj cea exterioara Tj
zewnetrzngjTj
Erklzert kapasitet* for oppvarming/varmere Deklarowana wydajnosc* grzewcza / sezon Capacidade declarada® paraaquecimento/ | Capacitatea declaraté* pentru incalzire / sezon
X sesong, ved innendors temperatur 20°Cog | cieply przy temperaturze pomieszczenia 20 °Ci | estagdo mais quente, a temperatura interior 20 | mai cald, la temperatura interioara de 20 °Csi
I I Tj jTj °Ce atemperatura exterior Tj ceaexterioara Tj
Erklert varmere Dx wskaznik efektywnosci* / sezon Coeficiente de desempenho declarado*/ Coeficientul de performanta declarat* / sezon
Y sesong, ved innendors temperatur 20°Cog | cieply przy temperaturze pomieszczenia 20 °Ci | estagdo mais quente, a temperatura interior 20 | mai cald, la temperatura interioara de 20 °Csi
d T e zewnetrznej Tj °Ce atemperatura exterior Tj cea exterioara Tj
Erkleert kapasitet* for oppvarming/kaldere Deklarowana wydajnosc* grzewcza / sezon Capacidade declarada® paraaquecimento/ | Capacitatea declaraté* pentru incalzire / sezon
z sesong, ved innendors temperatur 20°Cog | chtodny przy temperaturze pomieszczenia 20 | estagdo mais fria, a temperatura interior 20°C | mai rece, la temperatura interioara de 20 °C si
J Tj °Ci temperaturze T eatemy exterior Tj cea exterioard Tj
Erklaert ytel kaldere sesong, | Dekl wskaznik efektywnosci* / sezon Coeficiente de desempenho declarado®/ Coeficientul de performanta declarat* / sezon
A ved innenders temperatur 20°C og chlodny przy temperaturze pomieszczenia20 | estagdo mais fria, a temperatura interior 20°C | - mai rece, la temperatura interioara de 20 °Csi
! Tj Ci e jTj ed exteriorTj ceaexterioara Tj
AB bivalent temperatur temperatura dwuwartosciowa temperatura bivalente temperatura bivalentd
AC driftsgrense graniczna temperatura robocza limite de funcionamento limita de functionare
AD Bivalent temperatur Temperatura dwuwartosciowa Temperatura bivalente Temperatura bivalenta




No Norway(NO) Poland(PL) Portugal(PT) Re ian(Ro)
AE Driftsgrensetemperatur Graniczna temperatura robocza Temperatura-fimite de funcionamento: Temperatura limita de functionare
AF Syklusintervallkapasitet Wydajnos¢ w okresie cyklu Capacidade em intervalo ciclico Capacitatea intervalului de comutare
AG Syklusintervalleffektivitet Efektywnosc cyklu Eficiéncia em intervalo ciclico Eficienta intervalului de comutare
AH foravkjling dla chtodzenia para arrefecimento pentru récire
Al foroppvarming dlaogrzewania paraaquecimento pentruincalzire
] Degraderingskoeffisient for avkjeling** Wspotczynnik strat dla chiodzenia*™ Coeficiente de degradagdo arrefecimento** Coeficient de degradare pentru récire™
AK | Degraderingskoeffisient for opp Wspdtczynnik strat dla ogrzewania** Coeficiente de degradago aquecimento™ Coeficient de degradare pentru incalzire™
n Elektrisk iandre i Pobér mocy w trybach poboru mocy innych Poténcia elétrica absorvida em modos Putere electrica de intrare in alte moduri decat
enn "aktiv modus” niz tryb aktywny diferentes do «ativo» modul activ
AM av-modus tryb wytaczenia modo desligado modul oprit
AN standby-modus tryb czuwania modo espera modul standby
AO termostat-av-modus tryb wylaczonego termostatu modo termdstato desligado modul oprit prin termostat
AP oppvarmingsmodus for veivhus tryb whaczonej grzatki karteru modo resisténcia do carter modu de func;\or;eiarr]e;::ecralznoruIU| uleiu
AQ Arlig elekrisitetsforbruk Roczne zuzycie energii elektrycznej Consumo anual de eletricidade Consumul anual de energie electrica
AR kWh/a kWh/a kWh/a kWh/a
A Kapasitetskontroll (indiker ett av tre Sterowanie wydajnoscia (wybra jedng z Controlo da capacidade (indicar uma das Controlul capacittii (a se indica una dintre cele
Itemativer) trzech opgji) trés opges) trei posibilitat)
AT fiksert stafe fixa fix
AU oppfart stopniowe faseada intrepte
AV variabel zmienne variavel variabil
AW Andre elementer Inne parametry Outros elementos Alte elemente
AX Lydniva (innenders/utendars) Poziom mocy a;‘:?z:ﬁ:; :rvzl) pomieszczeniu Nivel de poténcia sonora (interior/exterior) Nivelul de putere acustica (interior/exterior)
A Global oppvarmingspotensial Wspétczynnik ocieplenia globalnego Potencial de aquecimento global Potential de incalzire globala
AZ | Klassifisert luftstrem (innendars/utendors) Znamionowe r)atgzemg praepyu povietza Débito nominal de ar (interior/exterior) Debit nominal de aer (exterior/interior)
(w pomieszczeniu / na zewnatrz)
BA Gwp awp PAG GQwp
BB kgC0, eq. kg rownowaznikow CO, kgC0, eq. kgC0, eq.
BC Kontakxdetal;er for |nr}hent|ng avmer Dodatkowych informacji udzielaja Elementos de contacto para mais informagoes: Date de contaq pentru informalf
informasjon suplimentare
N N . *=Dla urzadzen o stopniowej wydajnosci *= Para unidades de capacidade faseada, sio *= Pentru unitatile cu capacitate in trepte,
=For oppforte kapasitetsenheter vil to B A . N P N
. . - podaje sie dwie wartosci oddzielone declarados dois valores separados por um in fiecare césuta din sectiunile, Capacitatea
verdier delt av en skrastrek ("/") bli erkleert L " X N . X N PR
BD . R N ukosnikiem (/") w kazdej rubryce sekgji trago obliquo (/) em cada caixa nas seccdes declaratd a unitatii"si, Valoarea EER/COP
ihver boks i avsnittet "Erklaert kapasitet for - o . X < a unitstii'vor f o
enheten" og"erklert EERICOP" forenheten ,Deklarowana wydajnos¢ urzadzenia”i «Capacidade declarada da unidade» e «EER/ | declarata a unitétii” vor fi declarate doud valori
" |, deklarowane wskazniki EER/COP" urzadzenia. COP declarado da unidade. separate printr-o bard oblica (,/")
**_Dacs in ofici -
L . **= Jeli zostata wybrana domysina wartos¢ | **=Se for escolhido o valor predefinido Cd = 7Dalc se lege in oficu va\oarg aCd= 0'2.5
‘= Hvis standard Cd =0,25 er valgt, er ikke 0 . X - . atunci nu sunt necesare teste ale intervalului
N (Cd=0,25, wtedy nie jest konieczne podawanie | 0,25, nao sdo necessarios os (resultados dos) N
(resultater fra) syklustester pakrevd. Ellers er ) X N L o . de comutare (rezultate ale acestora). In caz
BE (wynikow) prob cyklu. W innych przypadkach | ensaios ciclicos. Caso contrério, € necessério o

enten syklustestverdi for enten oppvarming
eller avkjoling pakrevd.

konieczne jest podanie wartosci dla proby
cyklu ogrzewania lub chtodzenia.

valor do ensaio ciclico relativo ao aquecimento
ouao arrefecimento.

contrar, este necesar rezultatul testului pentru
intervalul de comutare pentru incalzire sau
pentru racire.




COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012"

No Serbia(RS) Slovakia(SK) Slovenia(SI) Spain(ES)
| Uredbi Komisije (EU) br. 206/2012 NARIADENIE KOMISIE (EU) ¢ 206/2012 UREDBA KOMISLJE (EU) 3t. 206/2012 REGLAMENTOC(gag%?G/ZO]Z DELA
A Exou3ajt YCTIOBY 3A Knuma ypehaju ekodizajn klimatizatorov. okoljsko primemo zasnovo klimatskih naprav requistos de d‘sém ecolégico aghcables alos
acondicionadores de aire
B Funkcije (naznacite ako ih ima) Funkcia (uvedte, ak sa pouziva) Funkcija (navedite, ce obstaja) Funcion (indicar si el aparato dispone de ella)
" .. Ak funkcia zahfria vykurovanie: Uvedte Cefunkeija vkljucuje ogrevanje: navedite Sila funcién incluye calefaccion: indicar la
Ako funkcija podrazumeva grejanje: R P . N L "
Lo . vykurovaciu sezonu, na ktord sa informacie 5ez0no ogrevanja, na katero se nanasajo temporada de calefaccion a la que se refiere
Naznacite grejnu sezonu na koju se - X ) . " ) . ) - L
. " N . vztahuju. Uvedené hodnoty by sa mali informacije. Navedene vrednosti se morajo lainformacion. Los valores indicados deben
C informacije odnose. Naznacene vrednosti . . . . o . X "
. . vztahovat naraz len na jednu vykurovaciu nanasatile na eno sezono ogrevanja. referirse a una temporada de calefaccion en
treba da se odnose na jednu grejnu sezonu. ) L " S - .
. . . sezénu. Uvedte aspon, priemernt Vkljucevati morajo vsaj,povprecno” sezono concreto. Incluir al menos la temporada de
Obuhvatite barem, prosek” za grejnu sezonu. S . . .
vykurovaciu sezonu. ogrevanja. calefaccion <media.
D hladenje chladenie hlajenje refrigeracion
E grejanje vykurovanie ogrevanje calefaccion
F Prosecno (ok Priemerné (povinnd informécia) Povpretno (obvezno) Media (obligatorio)
G Topliji deo godine (ako je naznaceno) Teplejsia (ak je urcend) Topleje (¢e je doloceno) Ms cdlida (sila hay)
H Hladniji deo godine (ako je naznaceno) Chladnejsia (ak je urcend) Hladneje (ce je doloceno) Mas fria (sila hay)
| D A DA S
J N N NE N
K stavka Polozka Postavka Elemento
L simbol symbol simbol simbolo
M vrednost hodnota vrednost valor
N jedinica jednotka enota unidad
0 Projektovano opterecenje Projektované zatazenie Nazivna o Carga de disefio
P grejanje/Prosecno vykurovanie / priemernd ogrevanje / povpreno calefaccion / media
Q grejanje/Topliji deo godine L ie / teplejSia ogrevanje / topleje calefaccion / més calida
R grejanje/Hladniji deo godine vykurovanie / chladnejsia ogrevanje/ hladneje lefaccion / més fria
S Sezonska efikasnost Sezonna ¢innost Sezonska ucinkovitost Eficiencia estacional
Deklarisani kapacitet* hladenja na sobnoj P - . L . | Potencia declarada* de refrigeracion, a una
X o (100 i Deklarovany chladiaci vykon* privniitomej | Prijavljena zmogljivost* za hlajenje pri notranji L o
T temperaturi od 27°C (19 °C) i spoljnoj o L X X o " T temperatura interior de 27(19) °Cy una
T teplote 27 (19) °Ca vonkajsej teplote Tj 27 (19) °Cin zunanji temp Tj N
I Tj exterior Tj
Deklarisani energetske efikasnosti* na oo | Prijavijenorazmerje energetske ucinkovitosti* | Factor de eficiencia energética declarada®, a
. R o (raom i | Deklarovany chladiaci sucinitel* privnitornej . " X o M L "
U | sobnoj temperaturi od 27 °C(19°C) i spoljnoj o . y pri notranji temperaturi 27 (19) °Cin zunanji una temperatura interior de 27(19)°Cy una
o teplote 27 (19) °Ca vonkajsej teplote Tj - )
Tj I Tj I exterior Tj
Deklarisani kapacitet* grejanja u prosecnoj Deklarovany vykurovaci vykon* /Priemema Prijavljena zmogljivost* za ogrevanje / Potencia* declarada de calefaccion /
\ sezoni na sobnoj temperaturi od 20 °Ci sez6na pri vnitornej teplote 20 oC a vonkajsej | povprecna sezona pri notranji temp i20 porada media, con una temperatura
spoljnoj iTj teplote Tj °Cin zunanji temp iTj interior de 20 °Cy una temperatura exterior Tj
Deklarisani koeficijent ucinka* u prosecnoj | Deklarovany vykurovaci sticinitel* /Priemernd | Prijavljen koeficient ucinkovitosti* / povprecna Coeficiente de rendimiento* declarado /
W sezoni na sobnoj temperaturi od 20°Ci sezona pri vnutornej teplote 20 oCa vonkajsej | sezona pri notranji temperaturi 20 °Cin zunanji Temporada media, con una temperatura
spoljnoj temp iTj teplote Tj p iTj interior de 20 °Cy una temperatura exterior Tj
Deklarisani kapacitet* grejanja u toplijem Deklarovany vykurovaci vjkon*/Teplejsia Prijavljena zmogljivost* za ogrevanje / toplejsa Potencia* declarada de calefaccion /
X | delugodine nasobnojtemperaturiod 20°Ci | sezona privnitornej teplote 20 oC a vonkajsej | sezona pri notranji temperaturi 20 °Cin zunanji | Temporada mas calida, con una temperatura
spoljnoj temy iTj teplote Tj I iTj interior de 20 °Cy una temperatura exterior Tj
Deklarisani koeficijent ucinka* u toplijem Deklarovany vykurovaci sticinitel*/Teplejsia Prijavljen koeficient ucinkovitosti* / toplejsa Coeficiente de rendimiento* declarado /
Y | delugodine nasobnoj temperaturiod 20°Ci | sezona privnitornej teplote 20 0Ca vonkajsej | sezona pri notranji temperaturi 20 °Cinzunanji | Temporada mas calida, con una temperatura
spoljnoj iTj teploteTj iTj interior de 20 °Cy una temperatura exterior Tj
Deklarisani kapacitet* grejanja u hladnijem Deklarovany vykurovaci vykon*/Chladnejsia Prijavljena zmogljivost* za ogrevanje / Potencia* declarada de calefaccion /
Z | delugodine nasobnojtemperaturiod 20°Ci | sezona privnitornej teplote 20 oC avonkajsej | hladnejSa sezona pri notranji temperaturi 20°C | Temporada mas fria, con una temperatura
spoljnoj temy iTj teplote Tj in zunanji temp iTj interior de 20 °Cy una temperatura exterior Tj
Deklarisani koeficijent ucinka* u hladnijem | Deklarovany vykurovaci sicinitel*/Chladnejsia | Prijavljen koeficient ucinkovitosti* / hladnejsa Coeficiente de rendimiento* declarado /
AA | delu godine na sobnoj temperaturiod 20°Ci | sezéna pri vniitornej teplote 20 oCavonkajsej | sezona pri notranji temperaturi 20 °Cinzunanji | Temporada mas fria, con una temperatura
spoljnoj iTj teplote Tj iTj interior de 20 °Cy una temperatura exterior Tj
AB dvovalentna temperatura bivalentné teplota bivalentna temperatura temperatura bivalente
AC radna granica hrani¢nd prevadzkova teplota delovno obmogje limite de funcionamiento
AD Dvovalentna temperatura Bivalentna teplota Zmogljivost intervala cikla Temperatura bivalente
AE Granicna radna temperatura Hranicné prevadzkova teplota Uinkovitost intervala cikla Temperatura limite de funcionamiento
AF Kapacitet intervala cirkulacije Vykon v rdmci cyklického intervalu Zmoglivost intervala cikla Potencia del intervalo ciclico




No

Serbia(RS)

Slovakia(SK)

Slovenia(SI)

Spain(ES)

AG Efikasnost intervala cirkulacije Sucinitel'v ramdi cyklického intervalu Ucinkovitost intervala cikla Eficiencia del intervalo ciclico
AH zahladenje prichladeni zahlajenje para refrigeracion
Al zagrejanje privykurovani za ogrevanje para calefaccion
N Smanjenje koeficijenta hladenja** Sticinitel straty Gcinnosti pri chladeni** Koeficient degradacije za hlajenje™* Cochiente dg degr?lId a*c:on parala
refrigeracion’
. " N P P o N N - Coeficiente de degradacion para la
AK Smanjenje koeficijenta grejanja Stcinitel straty Gcinnosti pri vykurovani Koeficient degradacije za ogrevanje’ calefaccién®
AL Ulaz elektricne energije u neaktivnim Elektricky prikon v inych rezimoch ako Dovod elektricne energije v nacinih porabe, ki | Potencia eléctrica utilizada en modos que no
rezimima rada ,aktivny rezim” ne vkljucujejo,nacina aktivnega delovanja” sean el modo «activo»
AM iskljuceno reim vypnutia stanje izkljucenosti modo desactivado
AN stanje pripravnosti pohotovostny rezim stanje pripravijenosti modo de espera
A0 iskljucen termostat rezim vypnutia termostatu stanje izkljucenosti termostata modo desactivado por termostato
AP sa grejalicom kartera rezim ohrevu klukovej skrine nacin grelca ohija modo de calentador del carter
AQ GodiSnja potrosnja struje Rocna spotreba elektrickej energie Letna poraba elektricne energije Consumo anual de electricidad
AR kWh/godisnje kWh/rok kWh/a kWh/a
A Kontrola kapaciteta (naznacite jednu od Reguldcia vykonu (oznacte jednu z troch Upravljanje zmogljivosti (navedite eno od Control de la potencia (indicar una de las
tri opcije) moznosti) treh moznosti) tres opciones)
AT fiksna fixnd stalna fijo
AU postepena nastaviteln postopna gradual
AV promenljiva variabilna spremenljiva variable
AW Druge stavke Iné polozky Druge postavke Otros elementos
AX Nivo buke (unutrasnja/spoljna jedinica) Hladina akust\cvlf:l:)a ;’S)Ilrf n wndtom/ Raven zvocne moci (notranja/zunanja) Nivel de potencia actistica (interior/exterior)
A Potencijal globalnog zagrevanja Potenci p"z’if;; ry:nklﬂ gobnemu Potencial globalnega segrevanja Potencial de calentamiento global
AZ Nominaini protqu?zd‘ul.\a (unutrabnja/ Menovity prietok vzduchu (vniitorny/vonkajsi) Nezna topnja pretol.(a ok fuotranja/ Caudal de aire nominal (interior/exterior)
spoljna jedinica) Zunanja)
BA GWP GWP GWP GWP
BB kgC0, eq. kgC0, eq. kg0, eq. kg0, eq.
BC Kontakt adresa za vise informacija Kontaktné tdaje na ziskanie dalsich informacif Podatiiza Snk. 2 pYIdOP fevdodatri Datos delas persqngs de ‘°“5a,“° para
informacij obtener més informacion
*=Ta jedinice sa postepenim kapacitetom *=V pripade jednotiek s nastavitelnym *=Pri enotah s postopno zmogljivostjo bosta *=Para las unidades de potencia gradual,
bice navedene dve vrednosti podeljene vykonom sa v kazdom policku v Casti dve vrednosti, razdeljeni s posevnico (,/"), deben declararse dos valores separados por
BD crtom (/") u svakom polju u odeljku ,Dekl ¥ vykon jednotky” a, Dekl prikazani v vsakem polju razdelkov,Prijavljena | una barra (/) en cada recuadro en la seccion
Deklarisani kapacitet jedinice"i, Deklarisani EER/COP" jednotky uvedii dve hodnoty zmogljivost enote” in, prijavljena vrednost | «Potencia declarada de la unidad» y «EER/COP
EER/COP jedinice”. oddelené lomkou (,/*). EER/COP” enote. declarado» de la unidad.
**= Ako je izabran podrazumevani Cd = 0,25, *= Ak sa zvoli predvolend hodnota Cd = = (ejeizbrana privzeta vrednost Cd = 0,25, | **=Siseelige el Cd=0,25 por defecto, no son
testiranje cirkulacije (niti njegovi rezultati) 0,25, potom sa cyklické testy (vysledky z potem preskusi ciklov (rezultati preskusov obligatorios los (resultados de los) ensayos
BE nije potrebno. U sup hod nich) nepozaduju. Inak sa pozadujt hodnoty | ciklov) niso potrebni.V nasprotnem primeru je ciclicos. De lo contrario, debe indicarse el

suvrednosti testiranja cirkulacije grejanja
ili hladenja.

cyklickych testov pri vykurovani alebo
chladeni.

zahtevana vrednost preskusa cikla ogrevanja
ali hlajenja.

valor del ensayo ciclico correspondiente ala
calefaccion o la refrigeracion.




COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012"

No Sweden(SE) Switzerland (CH_FR) Switzerland(CH) UK(UK)
KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) nr REGLEMENT (UE) No 206/2012 DE LA VERORDNUNG (EU) Nr. 206/2012 DER
| 2062012 COMMISSION KOMMISSION COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012
o " . . N Anford andie ltgerechte ECODESIGN REQUIREMENTS FORAIR
kods " I;
A ign for luftkonditi les exigences d'écoconception Gestaltung von " " CONDITIONERS
B Funktion (ange befintliga funktioner)) Fonction (indiquer si elle est proposée) Funktion (Angabe, ob vorhanden) Function (indicate if persent)
Om funktionen omfattar uppvarmning: .S‘ I.a fonctlon.de chauffageest proposee: Falls Heizfunktion vorhanden: Angabe der . . .
PR indiquer la saison de chauffage a laquelle - Co N If function includes heating: Indicate the
Ange den uppvarmningssasong som . N Heizperiode, auf die sich die Informationen . . g
. . . P correspondent les informations. Les valeurs § N heating season the informaiont relates to.
informationen gller. De angivna vérdena PR N beziehen: Angegebene Werte sollten sich N N
C P R indiquées doivent se rapporter a une - AT N Indicated values should relate to one heating
ska relatera till en viss uppvarmningssasong. . PN jeweils auf eine Heizperiode beziehen. N X
PR P " seule saison de chauffage a la fois et étre A e season ata time. Include at least the heating
Uppvarmningssésongen "Genomsnitt’ S . R Angaben sind mindestens filr die Heizperiode B 8
PR renseignées au minimum pour [a saison L season ‘Average’
méste inga. mittel” zu machen.
«moyenne».
D Kylning idi Kiihlung cooling
E Uppvérmning chauffage Heizung heating
F itt (obligatorisk moyenne (obligatoire) mittel (obligatorisch) Average (mandatory)
G Varmare (om tillampligt) plus chaude (le cas échéant) warmer (fall | Warmer (if designated)
H Kallare (om tillampligt) plus froide (le cas échéant) kalter (falls | Colder (if designated)
| J 0 J Y
J N N N N
K Punkt Caractéristique Punkt Item
L Symbol symbole Symbol symbol
M Vérde valeur Wert value
N Enhet unité Einheit unit
0 Dimensi delast Charge nominale Auslegungslei Design load
P Uppva g chauffage/moyenne Heizung/mittel heating / Average
Q Uppvarmning/varmare chauffage/plus chaude Heizung/warmer heating / Warmer
R Uppvérmning/Kallare chauffage/plus froide Heizung/kalter heating / Colder
S Sa ivi Coefficient d'efficacité énergétique saisonnier Arbeitszahl Seasonal efficiency
Deklarerad kapacitet* for kylning, Puissance frigorifique déclarée* pour une Angegebene Leistung* im Kithlbetrieb Declared capacity* for cooling, at indoor
T vid innetemperaturen 27 (19) °Coch température intérieure de 27(19) °Cet bei Raumlufttemperatur 27(19) °Cund temperature 27(19) °Cand outdoor
p Tj extérieure Tj I I Tj p Tj
Deklarerad koldfaktor*(, vid Coefficient d'efficacité énergétique déclaré*, Angegebene Leistungszahl* bei Declared energy efficiency ratio*, at
U innetemperaturen 27 (19) °Coch pour une température intérieure de 27(19) °C Raumlufttemperatur 27(19) °Cund indoor temperature 27(19) °Cand outdoor
I Tj etextérieure Tj I I Tj I Tj
Deklarerad kapacitet* for uppvarmning/ Puissance calorifique déclarée*/saison Angegebene Leistung® im Heizbetrieb/ Declared capacity* for heating / Average
V| ger ittlig sésong, vid ir p 20 | moyenne, pour une température intérieurede | Heizperiode,mittel” bei season, at indoor temperature 20 °Cand
“Coch T 20°Cetune extérieure Tj 20°Cund T outdoor temperature Tj
Deklarerad varmefaktor*/genomsnittlig Coefficient de performance déclaré*/saison A bene Lei hl */Heizperiod Declared coefficient of performance* /
w sasong, vid innetemperatur 20 °C och moyenne, pour une température intérieurede |, mittel” bei Raumlufttemperatur 20 °Cund Average season, at indoor temperature 20 °C
I Tj 20°Cet une température extérieure Tj I I Tj and outdoor temy Tj
Deklarerad kapacitet* for uppvarmning/ Puissance calorifique déclarée (5)/saison plus Angegebene Leistung* im Heizbetrieb/ Declared capacity* for heating / Warmer
X | varmare sasong, vid innetemperaturen20°C |  chaude, pour une température intérieurede | Heizperiode, wérmer" bei lufttemy season, at indoor temp 20°Cand
och peraturen Tj 20°Cet une température extérieure Tj 20°Cund I I Tj outdoor temperature Tj
. . . Coefficient de performance déclaré*/saison bene Lei hl */Heizperiod: Declared coefficient of performance* / Warmer
Deklarerad varmefaktor*/varmare sasong, vid , L TN o . o
Y R o - | pluschaude, pour une température intérieure | ,warmer” bei Raumlufttemperatur 20 °Cund season, at indoor temperature 20 °Cand
innetemperatur 20 °C och utetemperatur Tj o ) i X N X
de 20°Cet une température extérieure Tj p T outdoor temperature Tj
Deklarerad kapacitet (5) for uppvérmning/ Puissance calorifique déclarée */saison plus Angegebene Leistung* im Heizbetrieh/ Declared capacity* for heating / Colder season,
z kallare sdsong, vid innetemperaturen 20°C | froide, pour une température intérieurede 20 | Heizperiode,kalter” bei I I atindoor temperature 20 °C and outdoor
och I 1Tj °C et une température extérieure Tj 20°Cund I I Tj I Tj
. N X Coefficient de performance déclaré*/saison bene Lei hl */Heizperiod Declared coefficient of performance* / Colder
Deklarerad varmefaktor (5)/kallare sasong, vid N ) Co oy o . o
M | o . plus froide, pour une température intérieure Kalter” bei Raumlufttemperatur 20 °Cund season, at indoor temperature 20 °Cand
innetemperatur 20 °C och utetemperatur Tj o . o X ) ; X
de 20°Cet une température extérieure Tj Tj outdoor temperature Tj
AB bivalenttemperatur température bivalente Bivalenztemperatur bivalent temperature
AC driftsgréns température limite de fonctionnement Betriebsgrenzwert operating limit
AD Bivalenttemperatur Température bivalente Bivalenztemperatur Bivalent temperature
AE Granstemperatur for drift limite de foncti Betriet Te Operating limit temperature




No Sweden(SE) Switzerland (CH_FR) Switzerland(CH) UK(UK)
AF Cykelintervallets kapacitet Puissance corres;)::ydj:t aunintenlle Leistung bei zyklischem Intervallbetrieb Cydling interval capacity
AG Cykelintervallets verkningsgrad Efcacite corresgs:?;:t aunintenvalle Lei h bei zyklischem Intervallbetriek Cydling interval efficiency
AH For kylning pourle refroidissement im Kiihlbetrieb for cooling
Al For uppvarmning pourle chauffage im Heizbetrieb for heating
A Tomgangsforluster kylning** Coefficient de d‘eg‘;vadatlon enphase de Minderungsfaktor im Kiihlbetrieb** Degradation co-efficient cooling*™
AK Tomgangsforluster uppvarmning** Coefficent deci:i:::;ﬁn enphase de Minderungsfaktor im Heizbetrieb™* Degradation co-efficient heating**
n Elektrisk ineffekt i andra effektdrivna lagen | Puissance électrique absorbée pour les modes Elektrische Leistungsaufnahme in anderen Electric power input in power modes other
an aktivlage autres que le mode cactify ek anden als, Aktiv-Modus" than ‘active mode'
AM Frénlage mode carréty Aus-Zustand off mode
AN Standbylage mode «veille» Bereitschaftszustand standby mode
AO Termostatfranlage mode «arrét par thermostat» Temperaturregler aus thermostat-off mode
AP Vevhusvarmarldge mode «résistance de carter active» d mit I hei crankcase heater mode
AQ Arlig elférbrukning Consommation d'électricité annuelle Jahresstromverbrauch Annual electricity consumption
AR kWh/a kWh/a kWh/a kWh/a
A Kapacltetskor‘nroll (gnge ettavdetre Régulation de la puissance (indiquer l'une des Lelstungssteuerung‘(Angabe einer der drei Capacity control indicate one ofthree options)
trois options) Optionen)
AT Fast constante fest eingestellt fixed
AU Stegvis par paliers abgestuft staged
N Variabel variable variabel variable
AW Ovrigt Autres caractéristiques Sonstiges Otheritems
AX Ljudeffektniva (inomhus/utomhus) Niveau de puwssa:;eé::ﬁl:)anue (intéreur/ Schallleistungspegel (innen/auBen) Sound power level (indoor/outdoor)
A Global uppvarmningspotential Potentiel de réchauffement planétaire Treibhauspotenzial Global warming potential
AZ Nominellt luftflode (inne/ute) Débit d'air nominal (intérieur/extérieur) Nenn-Luftdurchsatz (innen/auBen) Rated air flow (indoor/outdoor)
BA GWP PRP GWP GWP
BB kg CO -ekv. kg éq.CO, kg CO, Aq. kg0, eq.
Coordonnées d ] —
8C | Kontat ifter o att s mer inf é e ct‘a.ntact pour tout Kontaktadresse fir weitere Contact det.alls for optalnmg more
complément d'information information
*= For enheter med stegvis *=Pourles unités a puissance régulable par | *= Filr Gerate mit abgestufter Leistung sind in M —
. o . o . . N = For staged capacity units, two values
kapacitetskontroll deklareras tva vérden paliers, deux valeurs divisées parune barre | jedem Kastchen des Abschnitts, Angegebene . oy X
- . . s N ! . | divided byaslash (/) will be declared in each
BD | separerade med snedstreck (/)i varje rutai oblique («/») seront déclarées dans chaque Leistung” und,Angegebene Leistungszahl N A N
N » o . . o X . X boxin the section ""Declared capacity of the
sektionen "Enhetens deklarerade kapacitet’ case des parties «puissance déclarée» et <EER | - zwei Werte, getrennt durch einen Querstrich anit™ and "declared EER/COP™ of unit
och "Enhetens deklarerade EER/COP”. déclaré»/«COP déclaré» de ['unité. /") l .
o . . e o ; o
**= Om standardvardet Cd = 0,25 anvands N sila va\e}]r par défaut pm!r Cdestnée " Fr §§rate mit abgestuftgr Leistung indin **= |f default Cd = 0,25 is chosen then (results
- . 0,25, les (résultats des) essais de cyclage jedem Kastchen des Abschnitts, Angegebene . . N
krdvs inga (resultat fran) cykeltest. | annat fall X N A ! « | from) cycling tests are not required. Otherwise
BE ne sont pas requis. Dans les autres cas, la Leistung” und,,Angegebene Leistungszahl

krévs varde fran testning av uppvarmnings-
ellerkylningscykeln.

valeur du cycle d'essai pour le chauffage ou le

zwei Werte, getrennt durch einen Querstrich

either the heating or cooling cycling test value
is required.

idi estrequise.

(,/') anzuget




COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012"

No Turkey(TR) Jordan No Turkey(TR) Jordan
KLIMALAR VEVANTILATORLERILE iLGi.Li AG Cevrim arah verimliligi Cycling interval efficiency
| CEVREYE DUYARLITASARIM GEREKLERINE COMMISSION REGULATION (EU) No 206/2012
DAIRTEBLIG (SGM-2012/13) M Sogutmaicin forcooling
A | Kimalann ilelali ceveve tasanm gerelerini ECODESIGN REQUIREMENTS FOR AIR
maiann e igH gevreye tasanm gereidenni CONDITIONERS Al Istmaiin for heating
B Islev (mevcutsa belirtiniz) Function (indicate if persent) L ) X . N
- — — — . - A Indirgeme katsayrsi sogutma (**) Degradation co-efficient cooling**
Islev sitmayi igeriyorsa, bilginin ait oldugu If function includes heating: Indicate the
sitma sezonunu belirtiniz. Belirtilen degerler heating season the informaiont relates to. AK indirgeme katsayisi sitma (%) Degradation co-efficent heating*
C her defasinda tek bir isitma sezonuna ait Indicated values should relate to one heating
olmalidir. En azindan “ortalama’isitma season ata time. Include at least the heating A (alisma modu haricinde kalan gii¢ modlan Electric power input in power modes other
sezonunu belirtiniz. season ‘Average' icin elektrik gl girisi than ‘active mode'
D Sogutma cooling AM Kapali mod off mode
E Isitma heating
F Ortalama (zorunlu) Average (mandatory) AN Hezirda bekleme modu standby mode
g Dahasicak (helrenmis Warmer (fdesi ! AO Termostatla kapali mod thermostat-off mode
H Daha soguk (beli Colder (if desi )
| E Y AP Karter isitici modu crankcase heater mode
4 H N AQ Yillk elektrik tiketimi Annual electricity consumption
K Konu Item
L sembol symbol AR kWh/yl kWh/a
M deger value i i (i irini
- N AS Kapasie Kontrolu‘(u.g .segenekten biini Capacity control (indicate one of three options)
N birim unit belirtiniz)
0 Tasarim yiikii Design load AT sabit fixed
P Isitma / Ortalama heating / Average
Q Isitma / Daha sicak heating / Warmer A kademeli staged
R Isitma / Daha soguk heating / Colder A degisken variable
S Sezonsal verimlilik Seasonal efficiency
i ina. atii AW Diger konular Otheritems
27(19) °Ci ortam ve Tj dis ortam sicakliginda Decared capacity” fornc ooling,atindoor
T . .. y e temperature 27(19) °Cand outdoor
sogutmaicin beyan edilen kapasite (*) 7 AX Ses giicti seviyes (ig ortam/dis ortam) Sound power level (indoor/outdoor)
27(!9) C isgnam veUQﬁ ortamflcal'(hgvlrv\fi.a ) Declared energy efficiency ratio*, at A Kiireselsinma potansiyel Global warming potential
U sogutmaigin beyan edilen enerji verimliligi indoor temperature 27(19) “Cand outdoor
katsayisi (*) temperature Tj A Kiresel 1snma r:)otanlilyell Hesaplanan Rated arflow indoor/outdoon)
20°Cic ortam ve Tj dis ortam sicakhiginda Declared capacity* for heating / Average ava aist
v Isitma/Ortalama sezon icin beyan edilen season, at indoor temperature 20 °Cand BA GWP GWP
kapasite (¥) outdoor temp T
20°Cig ortam ve Tj dis ortam sicakliginda Dedlared coefficient of performance* / BB kg0, esd. kgCO0, eq.
W | Ortalama sezon icin beyan edilen performans |  Average season, at indoor temp 20°C
katsayisi (*) and outdoor temg Tj BC Daha fazla bilgiiin irtibat detaylan Contact details for obtaining more information
20°Cigortam ve Tjdis or.tgm swcakllglpda Declared c.apacity* for heating / anrmer (% kademeli kapasiteye sahip birimler = For st aoacity s twovales
X 1sitma/ Daha swcaksez.cn Lgn beyan edilen season, at indoor temperature 2.0 Cand icin birimin beyan edilen kapasitesi, ve divi; i aglash (,7) wiﬁb dl e
kapasie () outdoor temperature BD | biimin beyan edilen EERCOP degere, | 80 Ve T
20°Ciortam ve Tjdis ortam sicakiginda | Declared coefficient of performance* / Warmer bolimlerinde her bir kutucuda (/) isareti ile X H,‘ N ef,, on ecarede pua"cty otthe
2 ¥ X o I unit™ and "declared EER/COP™ of unit.
Y Daha sicak sezon icin beyan edilen season, at indoor temperature 20 °Cand aynlmis iki deder yazilacaktr.
performans katsayts (") outdoor temperature Tj (**) Veri Cd = 0,25 olarak segildiginde, cevrim | **=If default Cd = 0,25 is chosen then (results
20°Cigortam veTjdisortam sicakiginda | Declared capacity* for heating / Colder season, B testlerinin sonuglarina ihtiyag yoktur. Aksi | from) cycling tests are not required. Otherwise
z 1sitma/Daha soguk sezon igin beyan edilen atindoor temperature 20 °Cand outdoor taktirde, 1sitma veya sogutma gevrim testinin | either the heating or cooling cycling test value
kapasite (*) I Tj degeri gerekir. is required.
20°Cig ortam ve Tj dis ortam sicakliginda Declared coefficient of performance* / Colder
AA Daha soguk sezon icin beyan edilen season, at indoor temperature 20 °Cand
performans katsayisi (*) outdoor temperature Tj
AB ift degerli sicakiik bivalent temperature
AC caligma sinin operating limit
AD Cift degerli sicaklik Bivalent temperature
AE Galigma sinir sicakhigr Operating limit temperature
AF Cevrim araligi kapasitesi Cycling interval capacity




